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THF UKRAINIAN—PROP LJE

their sovereign will,

on th, remaries of the history of Ukrainian ffiUiflnal state 

building

the insurance of the freedom and the natural riste. ollhs. 
individual dignity of life,

for the preservation and strengthening of social 

harmony

the growth and development of civic society,

to Uve freely in a democratic, rule of law state,

by the Act of the Declaration of Independence of Ukraine of 
24 August 1991, confirmed by the nation-wide referendum 

of 1 December 1991,

of the responsibiUty before present and future 
generations

this Constitution and declare it to be the

Fundamental Law of Ukraine.



PART I.

GENERAL PRINCIPLES OF THE CONSTITUTIONAL ORDER

Article 1. The Constitutional order of Ukraine is based on the recognition of 
the individual, one's life and health, honor and dignity, inviolability and safety as the 
highest social value, and the priorities of one's rights and liberties.

The establishment and insurance of the rights and freedoms of the individual is 
the principle responsibility of the state.

The state is responsible to the individual and society for its actions.

Article 2. Ukraine is a democratic, rule of law and social state.

Article 3. Ukraine is a republic. All power in Ukraine belongs to the people. 
The Ukrainian people, who consist of the citizens of Ukraine of all 

nationalities, is the only source of power and self-governance.
The power of the people fthe sovereignty of the people) is exercised on the

basis of the Constitution of Ukraine directly and through the system of state organs
and the bodies of local self-governance.

State power is exercised under the principle of its division into legislative, 
executive, and judicial powers.

The unitv of state power is guaranteed by the coordinated action of all powers.
Each power, in fulfilling its fonctions, acts within the set framework of the

Constitution.
The National Council (Vsenarodna Rada) of Ukraine, within the framework of 

the Constitution of Ukraine, has the exclusive right to speak on behalf of the people 
of Ukraine.

No segment of the people, no political party, civic organization, any other 
grouping or individual person can appropriate the right to exercise state power.

Article 4. The Constitution recognizes and guarantees local self-govemance. 
Thp relations between the bodies of state power and local self-governance are regulated 
hv law.

Article 5,—Election to state organs and the bodies of local self-govemance. 
provided hv the Constitution of Ukraine. are free, held regularly and on the basis of 
11 n i versal. equaj_a,nd_d i re ct_election rights hv a secret ballot.

Voters shall be.guaranteed the right to freely express their will.

Article 6. Ukraine adheres to the principle of the supremacy of law on which 
this Constitution js.based.

The Constitution has the supreme judicial power. Norms of the Constitution are 
the norms of direct actions. Laws and other legal acts should not contradict the 
Constitution and constituiionaLlaws of Ukraine.



The citizens of Ukraine exercise their rights in accordance with the principle
'^¡^Ä^ÄÄäl’mcn, officiais exercise their powers in 

accordance with the principle "only that, which is stipulated by law, is permitted.

Of the татпгу^щщшмш

nf the particular area,
,|rtir1r O -ry,. enmurases the consolidation and development of the 

t JSsArt consgiflSnek-mditions and cultures. the developmCTt

afspiritual. and Ипашаш 
r.^<; of Ukrainians, who яге living beyond the bordera of the sta_e.

Article 9. Social Ufe in Ukraine is based on the principles of political,

economic, and ideological pluralism, . . . . ir, tbp -fr-s«; ofEqual right of citizens and public associations to participate in the affairs of
тЬр state and nolitics shall be guaranteed in Ukraine. . -___TbP law ^half guarantee to all the equality of various forms of ownership, forms
of ontrenrenenrshin. and social orientation of the economy, f No ideology shaU Emit the freedom of convictionsropimons, and thoughts or

be recognized as the official state ideology.

Article 10. The territory of Ukraine is one, inviolable, and indivisible.

Article 11. Ukraine recognizes the primacy of universal human values and
rpepects universally accepted principles of international law. ,

of is wimed at ensuring its national prests JMÍ
™ two, J the maintenance of ppacHW mutuali? beneficai coopcrufon,д Ь 

gfgg^of theintemMianZ^Su^^n the bas, , ».stpct^erence^ü 
princinles of for crate sovereignty and sovfflfflgn equa lly, npp-tise of^fprcejt

freedoms: cooperation between states: jiligent f»№tnt Pf international Obligations,

and neaceful settlement_of disputes. .................. , . , .___, ,__ ,;ac. 0Л,рГрН------ Duly ratified or adopted and officiafiy published international treaties entered
into by Ukraine shall comprise part of its legislation and are binding on all

governmental organs, legal and physical persons.

Article P The citizens of Ukraine shall have the right to resist and OBBSSS all 
who altcmnl in forcibly desicay Ukrainian statehood, the democratic y^muuonal 
order established by this Constitution, violate the tarinomi integrity of Ukraine Jil 
attempt actions aimed at seizin0, state P°NV-£L

Allele 7 The state language of Ukraine is the Ukrainian langage, 
-T-r -f concentration Of one or several national *ronps.-ah 
lammage one may also, use, as an official language щ_ sala.

;



PART IL

RIGHTS, FREEDOMS AND DUTIES OF INDIVIDUALS AND CITIZENS

CHAPTER 1. GENERAL PRINCIPLES

Article 13. Ail people are bom free and equal in their dignity and rights.
Natural rights and freedoms of the individual are inalienable.

Article 14. The rights and freedoms of the individual and citizen, confirmed 
under this Constitution, are not exhaustive and constitute the basis for any other 
individual rights and freedoms.

Constitutional rights and freedoms cannot be revoked.

Article 15. The citizens of Ukraine have equal constitutional rights and 
freedoms and are equal before the law regardless of their origin, social and economic 
status, office, sex, race, nationality, language, religion, political and other 
convictions, occupation, or place of residence, participation in citizens' affiliations 
and other circumstances.

No one shall use benefits and privileges not established bv law.
The exercise by an individual of one’s rights and freedoms shall not violate the 

rights and freedoms of other persons.

Article 16. Everyone shall have the right to preserve and defend their national 
heritage.

CHAPTER 2. CITIZENSHIP

Article 17. A single citizenship is established in Ukraine.
A citizen of Ukraine may not be stripped of citizenship or of the right to 

renounce Ukrainian citizenship.
The grounds for acquiring and losing Ukrainian citizenship are defined by the 

constitutional law on citizenship of Ukraine.

Article 18. A citizen of Ukraine mav not be expelled from its borders or 
extradited to a foreign state.

Article 19. Ukraine guarantees to its citizens care and protection beyond its 
borders.

Article 20. The legal status of foreign citizens and persons without citizenship, 
within the territory of Ukraine, shall be defined by law.

Foreign citizens and persons without citizenship may be granted political 
asylum.
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CHAPTER 3. CIVIC AND POLITICAL RIGHTS

Article 21. Every individual has an inalienable right to life and cannot be

aAitra^efawnJhal “protect the life of the individual from any illegal encroachment 
individual has the right to defend hi? or her life and the life of Other

пргспл<; bv all leeal means from any .illegal encroachment^Capital punishment, until its complete abolition, may be used in accordance 
with the law as an exceptional method of punishment for intentional muí—£S 
only by a verdict of the court.

Article 22. Every individual has the right to freedom, inviolability of person

and ^Anrestfdeminment to cmtody, or any other restriction of personal freedom in 
any form whatsoever shall not be permissible except on the basisofa motivated 
л Jidn™f the rnmt or procuratnr's sanction, which can be appealed to the court and

only conditioned by the necessity to prevent or stop_criminal acts,
authorized bodies may detain suspects and, within 24 hours, must notify a justice of

thePTfethe jncHr.« of the peace, within the next 24 hours, does not make a 
- motivated decision to detain in custody, the detainee shall be immediately released 

Every detained or arrested individual must be informed immediately of th 
reasons for his or her detention or arrest and be advised of his or her rights.

д^е 23. Mn nne mav be subjected to torture or cruel, in human _QT
deSradNlTn"lmr"t Ms or her free consent, be subjected to medial, 

scientific, or other experiments.

Article 24. Each individual is guaranteed the inviolability of dwelling, 
invasión of the”dwelling or other premises of an individual, and conducting of search 
SSœ of it- * not permitted except hv e mo*lM _f

In urgent cases, involving the direct pursuit of persons suspected ot 
commission of a crime, or involving the rescue of life.and property, ottaLpafigdUHS 
mov ь,. Published bv law for the invasigli,of a dwelling or other premtse^of the 
individual or the search and examination of thenu

Article 25. Every individual shall be guaranteed privacy of written 
corresDondence telephone conversations, telegram and other correspondence. 
ExceTons may be aHowed only by decision of the court or by procurators sanction 
in the attempt to prevent crimes or to determine the truth during investtgatton and

review of criminal cases.
Article 26 Citizens of Ukraine are guaranteed freedom of movement and free 

choice of residency, excegUoUinutations set by law in the interests of the protecncm 
rtf health' rnntrni nf ppidemics. natural disaste rs._and crime prevention.
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I Every citizen has the right to freely leave the territory of Ukraine and tn
J return to it upon compliance with duties stipulated bv law.
i
] Article 27. No one shall be subjected to arbitrary intrusion into his or her
I private and family life.
i It is not permissible to gather, keep, use or disseminate confidential
! information about any person without his or her consent.
i Each individual shall be guaranteed judicial protection of his or her rights to
i disprove non-credible information and to seek compensation for material and moral 

damage caused by the publicizing or use of such information.

Article 28. Each individual has the right to freedom of thought, conscience 
] and religion. This right includes the freedom to confess a religion, to change ones
] religion, and to exercise, individually or collectively, without any interference,
' religious cults and rites, and to conduct religious or atheistic activity.
, It is unlawful to demand from the clergy disclosure of information obtained
j through the confessional.
.j No one shall be exempt from discharging one’s duties to the state or shall
j refuse to obey laws on the basis of religious beliefs, except in performing military duty.

In cases where the performance of military duty contradicts the religious beliefs of a 
I citizen, this duty shall be replaced with alternative (non-military) service.
4

j Article 29. Each individual has the right to freedom of speech, and free
] expression of views and convictions in any form.
I Each individual has the right freely, regardless of state borders, to seek, obtain,
\ record, preserve, use, and disseminate information in oral, written, printed or any 
j other form of his or her choice.
j Abridgement of this right shall be stipulated only by law and shall be only for
j the purpose of protecting state or other legally protected secrets as well as the rights
j and freedoms of other individuals.j

j Article 30. Every citizen has the right, in accordance with procedures
1 established by law, to access information about oneself and to access anv information 
< in state organs and institutions, and local self-governance bodies, pertaining to one’s

rights and interests and which is not a state or other legally protected secret.

Article 31. Citizens of Ukraine have the right to freedom of association, for 
the realization and protection of their rights and freedoms, and the satisfaction of 
their economic, political, social, cultural, or other interests.

No one may be forced to join an association or have his or her rights abridged 
or gain privileges because of an affiliation or non-affiliation.

Citizens do not have the right to form associations in cases stipulated hv 
Article 86 of this Constitution.

Article 32.___Citizens have the right to freely elect and to be elected to
appropriate state organs or local self-governance bodies on the basis of universal.
equal, direct election rights bv secret ballot.
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. ь-эс tbp richt to participate ip the consideration .of

ggrS¡M¿5£Sü¿
Arti_,. ,4 The neht of the g,wem Of Ukraine to assemble peacefully without 

weaponT and to^ondfc. assemblies, rallies, marches and demonstrates ,s

reCOgniSme organs or bsal^ltgOTlSÉ-b^ shaU be notified atente
£Sn^UTh'f f^e^^^sh^requiremene'fbr'prTC'edures for the Aalition of this right 

in *** and freedoms of other individuals.

Article 35 Every citizen of Ukraine, who has the right to vote, may exercise an
,„Æ“. ш ». ...
„afesis* its.,,, —Ttrtr.

basis.
л . , ,, ... hav. the rivht to send individual and collective written petitions
^ . u,et?S-vOTemance bodies and to their officials, regarding proposals

to state orsatri. activity and criticisms of shortcomings in them work,
for bodies, and their officials, must rev,ew
the petit“ ns if chSnl, give judicially motivated rephes within penods prescribed by

law, and take necessary measures regarding same.
Prosecution for criticism is punishable bv law.

CHAPTER 4. ECONOMIC, SOCIAL, ECOLOGICAL AND CULTURAL RIGHTS

. . . ;7 riti7ens nf Ukraine have the right to private property, that is.
ffib'hfb m Ibem

^ No one ..pH.. „V circumstanc.es may be illegally deprived of his or her 

pr0per^h........ ri~ "Crh. riohi of ownershii^bycilizms must not violate the rights of

°ther “te Inviolability of private property and the right of inheritance shall be .

SSSK her property by all legal means.

ArtiH. is „f 1 IVraine have the right to use publicly-owned natural
and other objects to meet their needs in accordance with the laws of Ukraine.
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Article 39. Citizens of Ukraine have the right to entrepreneurial activity, not 
banned by law, and directed at obtaining profits.

Xh.e. conduct of entrepreneurial activity is prohibited for deputies of the
National .Council (Vsenarodna Radal of Ukraine, deputies of the Vp.rlchovna Rada nf
thejlepubljc of Crimea, oblast Hand) radas, officials of state executive organs. Inral 
SejLgOyemance bodies, the judiciary, the procuracv. investigation sendee. semritv 
service, internal affairs, and military personnel.

Article 40. Citizens of Ukraine have the right to the work which they freely 
chose or agree to.

The state shall create conditions for the full employment of the able-bodied 
population and for equal opportunities for citizens to choose trades and occupations 
and shall realize programs of vocational training and re-training of workers.

Every, employer shall secure working conditions which meet safety and hwiene 
requireme_o.ts_and are not harmful. Appropriate working standards are established hv 
law.

The use of forced labor is prohibited; Military service, alternate non-military 
service, as well as work or service performed bv an individual according to a court 
verdict, or in accordance to laws regarding a state of emergency or of war, is not 
considered to be forced labor.

Remuneration shall not be lower than the minimum level set bv the state in
Qonsultation_wjth trade unions and, shall ensure a minimum living standard for an
employee and his family which corresponds to the scientifically based phvsinlnqiral
and social-cultural needs of the human being.

Each individual is guaranteed protection from unlawful dismissal from work
an.d to material support not below the minimum living standard in ca.se of
unemployment caused bv reasons bevond one's control.

Article 41. Citizens of Ukraine shall have the right to rest and leisure.
The maximum.,.number of work hours and minimum time of rest as well as 

annual paidjeave and also other basic provisions for realization of this right shall be 
stipulated bv law.

Article 42. The right of employees to strike is recognized for the purposes of 
defending collective economic and social rights and interests of the citizens of 
Ukraine.

Strikes shall not be permitted if they directly endanger human lives and public
health.

No..one shall oe forced to participate in a strike.
Any restriction of the rights, any persecution of an employee or any dismissal for 

the participation in a strike, held in conformity with the law, shall be prohibited.
Judges, personnel of the state administration, the procuracy, the, preliminary 

investigation services, communication and transportation services, security services, 
internal affairs and military servicemen are prohibited from striking.

Article 43. Citizens of Ukraine shall have the right to social security in old 
age, in case of disease, full or partial disability, handicap, accident, loss of principle



wage earner, unemployment for reasons beyond their control and in other cases 
ctjrmbtftd bv law,

Thisright shall be guaranteed by mandatory state social insurance through 
insurance contributions by state and private institutions, budget or other sources of
social security.

Pensions and other forms of social assistance, which are primary sources of 
p.vistence. shall ensure living standards of individuals not lower than the minimum 
living standard established by law.

Article 44. Citizens of Ukraine have the right to housing.
The state and local self-governance bodies shall provide housing-Construction, 

pnrnnrage and cnpnort private housing construction, and create other. conditio,psjor
the realization of thejjght to housing

individuals requiring social protection shall be provided with a dwelling free of 
rhaiye or at rates affordable to them through government, municipal, 0Г other 
hraising funds in accordance with the norms set by.law,

No one shall be deprived of housing illegally and only by court decisjotL

Article 45. r.iti7ens of Ukraine have the right to health protection.
Health protection shall be provided by the governmental financing of the 

cnerifir. socio-economic, medi cal-sanitary and recuperative prophylactic programs» 
and the broadening of the network of state and municipal medical institutions and

^ Privata medicai institutions are permitted to be formed in accordance with lag.
etst* and municipal health nrotection institutions, medicai care is PrQVffá

fra», of charcTP. through budgetary allocations, insurance contributions and other
sources.

Article 46. Pities of Ukraine_shall have the right to education.
General and free arress to elementan, general secondary, and vocational 

ser.ondarv education in stяге and municipal educational institutions is guaranteed.
The level of comnulsorv education shall be set by law.
ту state shall nrovide free of charge_higher education for ^Hdren from \Q^ 

inp-ome families and orphans, and shall provide them with State scholarships

Article 47. Every individual has the right to an environment, food supplies
and household items which are ecologically safe for Ufe and health.

The law guarantees each individual the nght to free access to reliable 
information about the environment, Uving and working conditions, Q^tv of food 
suppües and household items, as well as the right to dissemination of such

mf°rm^°ncealment or intentional fabrication of information by officials regarding 

facts that may cause harm to human health is punishable by law.

Article 48. Citizens of Ukraine shall be guaranteed freedom 
artistic, technological, lecturing or other creative activities and research, an g
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access to reserves of national and world 
public funds. science and culture which are maintained by

CHAPTER 5. GUARANTEES OF RIGHTS AND FREEDOMS

law. ArtlCle49- Ql-ZCTS of I fraine shall be guaranteed equal protection under the

h by the judiciary,
or her rights and freedoms. P d by ^ means to violations of his

guaranteed. For thiTpu^osÍ üiTstate^ip1^1 Í S °Г her rights and duties ^ 
and make accessible al 1 lais and nomatiVÎTcts bv law, shall publish

ordere eren under conditíonsífmanW or emei^nqi law^ -

canyle^a“«:bmtyeXeCUtÍOn °f'instructions or orfere shall

of innocence is guamnteed.
though a legal procedure and к гг^^тт^Лли.. _ _ 0r guilt is established
has the forré óf iLw-----  confirmed by a guilty sentence by the court which

^O- on? must prove his or her innocence.
“reГin^remdgSSL^ÂÂÆLS 

court v^dictn? maY bK SUbKctt;d m Sminai punishment by any means other than a 

afiected^by ti^decisionfoi^materiaf and moraMama^s^16 т1“' COmpensate th°“

«Ит££!м hirmetf or ^гее^ог^ааЫзГа^йшШг^тетЬ^ '° “St¡fy °Г

whose degree of relation is set by law. ~ -------- ily member, or close relative,

qualified legal assistance;°to1 becorne aœiÎintedÎ th an ШотеУ °r other
or her indictment and/or investigation* to confrir tf,th0Se documents regarding his 
him or her; to subpoena witnesses, to ckll expert ¿im^Tb^^JnS*“1
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with questions put to expert witnesses; to question expert witnesses; and to acquire 
written conclusions regarding them.

A suspect, accused or indicted, has also other guarantees set by law.

Article 55. An individual found guilty by a court is entitled to all rights of the 
individual and citizen, with the exception of those restrictions resulting from the 
sentence of the court and the laws which regulate its execution.

The state guarantees humane treatment of incarcerated individuals in places of 
detention and is responsible for their security.

Article 56. Law cannot be retroactive, except when it improves the situât^ 
or reduces or revokes the accountability of the individual.

No one may be prosecuted for actions which, at the time of their commission, 
were not recognized as offenses. If, after an unlawful act was committed, the penalty 
for it is repealed or mitigated by a new law, the new law applies.

Article 57. Every individual is guaranteed the right to appeal to a court those 
actions of state organs and local self-governance bodies, public associations and any 
officials, who violate or abridge his or her rights and freedoms.

Every individual shall have the right to compensation by the state or local 
self-governance bodies for material and moral damages caused by unlawful actions of 
state organs and local self-sovemance bodies or their officials in the course of their 
duties.

Damages, caused as a result of criminal attempts, are subject to compensation at
the expense of the state in cases where the criminal is unidentified or insolvent.

Article 58. Everyone has the right to legal assistance. In cases set by law, this 
assistance is provided free of charge.

Every detained, taken into custody, or indicted individual has the right to use 
the services of a legal counsel from the moment of his or her detention, taking into 
custody, or indictment.

Article 59. Constitutional rights and freedoms shall not be restricted, except in
cases stipulated bv this Constitution and in laws adopted on its basis, with the aim of
defending the rights and freedoms of other individuals, protecting health, япс! ensuring
public security and social morality.

Such restrictions must be minimal and must correspond with fhp principles of a 
democratic socipfy

In cases of martial law or states of emergency, the rights stipulated hv articles 24^ 
2o,.. 26, 29. 34т 37. 38. 39. 40. 41 and 42 of the Constitution can hp limited and 
restricted only for the time period and to the degree which is necessitated hv the 
sgyerity of the given situation.
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CHAPTER 6. PRINCIPAL DUTIES [OF THE INDIVIDUAL]

Article 60. Every individual must fully comply with the Constitution and laws 
of Ukraine and not make attempts upon the rights and freedoms, honor and dignity 
of other individuals.

Ignorance of the law does not exempt an individual from legal responsibility
for his or her actions.

Article 61. The defense of the motherland is a duty of every citizen of 
Ukraine.

Citizens of Ukraine shall perform military service in accordance with the law.

Article 62. Every individual must pay taxes and duties according to procedures 
and amounts set by law.

Article 63. Every individual must not damage nature, historic and cultural 
heritage, historic and cultural monuments and must pav compensation for anv 
damage to said.

PART III.

CIVIC SOCIETY AND THE STATE

CHAPTER 7. GENERAL PRINCIPLES

Article 64. Civic society shall be based on the principles of freedom and
equality of individuals, self-organization and self-regulation.

Article 65. The state shall be subordinated to serve civil society and will direct 
s activity to secure equal possibilities for all as a basis of social justice. The state 

shall serve civil society.
Legal regulation in civil society shall be achieved within the framework

established bv this Constitution and shall be directed to the insurance of interests of
the individual.

CHAPTER 8. OWNERSHIP

Article 66. Ownership in Ukraine shall be private and public.
Private ownership is held bv individual citizens, their associations, and worker

collectives.
Public ownership shall be state and municipal.
The law guarantees the social function of ownership.
For the purpose of ensuring universal state interests, the law shall establish the

complete list of objects of ownership which may be the exclusive property of the
state.
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,7 In Ukraine, in accordance with the law, there may be ownership 
Article • states, their citizens and international organizations, 

of objects by ij^ ^ private ownership of land is granted only to citizens of Ukraine
on groimds and within limits stipulated byjaw.

• le 68 The expropriation of private property can occur only as .an 
. 1. cases of social necessity and only by the state with prior and full

cxccpliM i ^ the mar]cet value of the property.
rcimoursc r0priation of private property, with subsequent full reimbursement of 
its market value, shall be allowed only under conditions of martial law or a state of

cmcrgcm^>.^cation of property may take place only in the case, scope, and manner 
specified by law and only in connection with the transgression of the law.

CHAPTER 9. ENTREPRENEURSHIP

Article 69. The law guarantees freedom of entrepreneurship, agreements, and 
fair and non-excessive competition.

State organs shall not interfere in the direct economic activity of enterprises 
except in cases of martial law or state of emergency.

Anide 70. The law shall guarantee the right of worker collectives to 
participate in the management of state and municipal enterprises, and shall create far 
<л!сЬ purpose necessary regulatory and other public (except political) organs apd
organizations*

Anide 71. Monopolistic activity, directed at or resulting in the limitation or 
elimination of free competition and constitutes an abuse of a dominant market 
position, shall be prohibited.

Limits and forms of state monopoly shall be set bv law.

Anide 72. The state shall: protect the interests of consumers; support public 
methods of their protection: assert control over the quality and safety of products, 
and ail types of services.

CHAPTER 10. ECOLOGICAL SAFETY

Article 73. In Ukraine, the priority of ecology over economy is recognized* 
The state shall pursue an ecological policy aimed at ensuring ecological safety 
through reasonable use of nature, preservation of the environment and the genetic 
stock of the animal world and the promotion of ecological education of thè 
population.

, '^icle 74. in Ukraine, state ecological expertise shall occur and public and 
other upes of ecological p.ypertise shall be encouraged...



Consultation with ecological experts shall be mandatory in law making, 
drafting, entrepreneurial and other activities affecting the state of the environment.

Article 75. Any violation of ecological standards, concealment or distortion of 
ecological information shall be regarded as socially dangerous and shall be

CHAPTER 11. THE FAMILY

Article 76. The law recognizes the family as the natural and principle social 
center of civic society.

Article 77. Marriage shall be based upon free consent of man and woman. 
~Tusband and wife have equal rights and obligations in family relations.

Article 78. The family, motherhood, fatherhood, and childhood shall be 
protected bv law.

Article 79. Children are equal before the law regardless of their background, 
public status of their parents, as well as whether they were bom in or out of wedlock.

Parents must support, raise, and ensure development of their children until the 
age of majority and in other cases stipulated by law.

Anv force directed against a child and his or her exploitation is punishable bv
law.

Adult able-bodied children must take care of their disabled parents and provide
for their material support.

All troubles, associated with the support, education, and development of 
orphans and children deprived of parental care shall be the obligation of the state. 
The state shall encourage and support civic charitable activities regarding those 

hildren.

CHAPTER 12. EDUCATION, SCIENCE, AND CULTURE

Article 80. The state shall insure conditions for free, universal multi-faceted 
development of education, science and culture, familiarization with the spiritual 
heritage of the Ukrainian people, world culture and its development.

The law guarantees to all national minorities the right to: use and to study in their 
native language or to study their native language in state educational institutions or
through national cultural societies: develop national cultural traditions: celebrate
national holidays: profess their faith; create national cultural and educational
institutions: and perform anv other activities, in the national and cultural sphere,
which do not contradict the law.

Article 81. State and municipal educational, scientific, and cultural 
institutions shall be independent of political parties, and other public associations, 
and shall have a global character.



• I g? The state shall realize the necessary development of all forms of 
_ AmC,nH upbringing through the system of state and municipal and private 

cjjuc3[!° ! qn^iipbringing institutions.
educai: _ shau stipulate the universal norms pertaining to the education and
shall rovictestandardized certificates of education. The state shall implement 
contro! over adherence to these norms.

Article 83. The state shall ensure conditions for the development of 
fundamental scientific research and the development of academic personnel.

яа The law shall protect historic and cultural monuments, regardless
of у. ho is their owner.

CHAPTER 13. PUBLIC ASSOCIATIONS

Article 85. Public associations include: political parties, mass movements, 
labor unions, religious organizations, voluntary associations, foundations, associations 
and other non-profit public associations.

The activity of public associations is based on democratic principles, respect 
fnr rnncrimrional rights and freedoms of their members and other individuals, and 
must satisfy the demands of openness and glasnost.

Ai| pnhlir ampliations are equal under the law. No public associations shall 
hare benefits and privileges which are not established by law.

Article 86. Creation and activity of public associations that pursue the goals of 
changing the constitutional order through force; establishment of a totalitarian 
regime and the dictatorship of anv class or party: seizure of state power; violation of 
the territorial integrity of Ukraine; undermining its security; creation of illegal 
military formations; warmongering; violence; and incitement of national, racial, or 
religious hatred; encroachments upon individual rights and freedoms, health and 
social morality shall be prohibited.

Public associations may be banned and dissolved only through judicial 
procedure.

Article 87 Parties and other political associations of citizens shall facilitate 
ths_c.\P.ression of the political will of the peonie, and shall participate in elections.

The creation and activity of any structural subdivisions of political parties in 
state organs and local self-govemanre bodies (with the exception of political factions 
in the National Council (Vsenarodna Rada) of Ukraine and in local self-governance 
bodies)»juilitarv formations, as well as in enterprises, institutions, organizations and 
educational establishments shall be prohibited.

Xhejjeci.innc nf pnhlir associations are not mandatory for the population, state 
OTganS-and-loga) self-governance bodies.

Anjçlejfô. y ahnr unions shall be formed to defend the economic and social
DSfaffiJ-ndJaatesB of worker
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Article 89. 
organizations.

Jb.e law shall defend the right and interests nf

lg^Sl religious organizations and confessions. 
Establishment of any privileges or restrictions upon anv 
re.hgious organization or other confession is not permitted.

are equal under the law
particular religion, belief,

CHAPTER 14. FREEDOM OF INFORMATION

Article 90. Freedom of information is guaranteed in Ukraine. The law 
guarantees equal rights and opportunities to access information.

Article 91. -Means of information are, independent. Censorship of informatimi 
is not permitted.

Founders of means of information may be individuals and legal entities. 
Monopolization of any form of information is not allowed.

Article 92. The information media shall have the rights to obtain anv news 
from state organs, public associations, local self-governance bodies, enterprises
institutions, and organizations, and officials as well as accurate information on their 
activities.

Tbe information media should truly and realistically present events and fairlv 
reflect diverse points of view about the events.

The me of the mass information media for: dissemination of information 
which constitutes state or other Legally protected secrets; for appeals for the 
overthrow of the constitutional order or the seizure of power; violation of the 
territorial integrity of Ukraine; warmongering; violence; incitement national, racial
.nro^10slTaUbep^b"tedaChment UP°n ЬШПаП *** freedoms and ““

Article 93. . Any obstacles to legal professional activities nf journalists and 
other workers of the information media shall he prohibited. -------

ЕО-Р^Ые suspension of the activity . or liquidation of the mass information 
media shall occur only bv a court procedure.



PART VL

дц^гт FXERCISE OF THE POWER OF THE PEOPLE

QA Tbp- basis of the power of the people in Ukraine shall be the
neople. which is freely expressed .thlQuah-Teferepdums^elections.

rrfrj' -n rrirr пГ1е,?; legislative initiative and other forms of. direct democracy.

Article 95- The right to participate in referendums and elections belongs to 
citizens 4 tiypine who have reached the age of 18 years at the time_.of_the, holding 

or election.
Citizens, declared incompetent by a court, shall not have the right to vote.

Qfi Referendums and elections shall be called bv the_National.Council 
of Ukraine, the Verkhovna Rada of the Republic of Crimea.

flr»nH) Kada and local self-governance bodies on their own or on_the people’s 
initiative in^rrnrdance with the constitutional laws on referendums and elections.

Am All-Ukrainian referendum shall be called upon the demand of no.less than 
nvo million ritiyens of Ukraine who are eligible to vote or bv no less than half of the 
Нлрипл* nfeach chamber of the National Council (Vsenarodna Rada).,.

In the case stipulated by Article 146 of this Constitution, the referendum is called 
by the President of Ukraine.

Oblast and regional referendums shall be called upon demand of no less than
one-tenth of the citizens of Ukraine, who are eligible to vote and who permanently 
reside in the particular territory and have the right to vote, or upon demand of no 
less than half the deputies of the oblast rada or of council members of local
seif-govemance bodies.

Article 97. Questions regarding territorial changes of Ukraine and joining 
international unions shall be decided exclusively bv an all-Ukrainian referendum.

Oblast dandi and local referendums shall be mandatory to resolve questions 
regarding changes in administrative and territorial composition and to rename.
administrative units.

Organization of referendums on the questions of establishment of prices, 
taxation, governmental budget expenditures, appointments and dismissals of 
government officials, declaration or suspension of a state of emergency or of martial 
law. as well as
issues regarding judicial power shall not be allowed.

Anicle 98. The electoral process is realized on the principles of:
1 • free and equal nominations of applicants and candidates;
-• glasnost and openness;
3* absence of prejudice to the candidates by the state organs, institutions 

and organizations, local self-governance bodies;
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4. equal opportunities for all candidates to conduct elections campaigns;
5. freedom of campaigning
6. control over sources of financing and over expenditures of the election 

campaign.

Article 99. The people shall exercise legislative initiative bv the submission to
the National Council (Vsenarodna Radal of draft legislation.

Draft legislation is submitted on behalf of no less than three hundred thousand
citizens with the right to vote.

Draft legislation concerning changes and amendments to the Constitution
shall be submitted on behalf of no less than one million citizens with the right to
vote.

PARTY.

THE NATIONAL COUNCIL (VSENARODNA RADA) OF UKRALNE

Article 100. The body of legislative power in Ukraine is the National Council
(Vsenarodna Radal of Ukraine.

Article 101. The National Council (Vsenarodna Radai is authorized to decide 
any matters of state of Ukraine, except those which are decided exclusively by an 
All-Ukrainian referendum or which are mandated by this Constitution to the 
authority of the President of Ukraine, Government of Ukraine, other state bodies, 
the Republic of Crimea, or local self-governance bodies.

CHAPTER 15. COMPOSITION AND FORMATION OF THE NATIONAL
COUNCIL (VSENARODNA RADA)

Article 102. The National Council (Vsenarodna Rada! is comprised of two 
chambers1: the State Rada and the Rada of Territories, which are permanent acting 
bodies.

Article 103. The State Rada, consisting of two hundred deputies, shall be 
elected for a term of five years from constituencies of approximately equal size.

Any citizen of Ukraine who has the right to vote, has attained the age of 
tvventv-five years at the date of the polling, and permanently resides on the territory 
of Ukraine may become a deputy of the State Rada.

Article 104. The Rada of Territories shall consist of deputies who are elected 
from constituencies for a term of five years on the basis of equal representation -

I (See the option of a one-chamber National Assembly in the annex)



three deputies from each oblast (land), Republic of Crimea, city of Kiev (option: and

city of 0f Ukraine who has the right to vote, has attained the age of
twpnrv-five vears at the date of the polling, and has resided^in the territory of the 
constituency for at least 5 years may become a deputy of the Rada pflTemtories.

Article 105. The Deputies of the National Council (Vsenarodna Rada\ 
represent the people of Ukraine, and are accountable to the voters.

No one may simultaneously be a deputy, of both chambers of the National 
<-niTrr¡¡ fVconarndna Radal or have any other representative mandate.

Article 106. Deputies of the National Council (Vsenarodna Rada) shall 
perform their functions on a permanent basis. They must resign from their previous 
place of work for the duration of their deputy's mandate.

Deputies of the National Council (Vsenarodna Rada) are prohibited from 
conducting entrepreneurial activity or performing any other activity for remuneration 
except for scientific or lecturing activities and other creative activity.

Other disputes regarding deputy mandates are determined by the 
Constitutional law "On the status of a deputy of the National Council (Vsenarodna 
Rada)".

Article 107 The, deputies of the National Council (Vsenarodna Rada) enjoy 
parliamentary immunity.

They shall bear no legal responsibility for their votes and statements in the 
National Council fVsenarodna Rada) and its bodies except in cases of accusations of 
slander and insult.

Deputies have the right not to bear witness against persons who entrusted them, 
as a deputies, with any facts, and also not to reveal these facts.

The powers of the deputies of the National Council (Vsenarodna Rada) may 
not be abridged even by the introduction of martial law or state of emergency.

Deputes of the National Council (Vsenarodna Rada) may not be indicted, 
arrest, or subjected to administrative sanctions imposed by courts without prior 
consent of the respective chamber.

Appeals for stripping a deputy of the National Council (Vsenarodna Rada) of 
his or her parliamentary' immunity shall be made to the respective chamber by the 
Procurator General of Ukraine or the Chairman of the Supreme Court of Ukraine.,

Article 108. The mandate of a deputy of the National Council (Vsenarodna 
Rada) may be terminated simultaneously with the expiration of the mandate of the 
chamber to which he or she is elected, or in case of his or her death.

Premature termination of the mandate of a deputy of the National Council 
(Vsenarodna^Radai according to the decision of the corresponding chamber may be 
ordered in the following cases:

1. resignation by issuance of one's personal statement;
-• non-performance of a deputy’s mandate duties, for over two months, 

without valid excuses;



3. conviction by a court sentence directed against one which has come into
force;

4. declaration by a court of incompetence or status as a missing person;
5. one’s loss of Ukrainian citizenship or permanent change of one's residence 

outside the borders of Ukraine;
6. one's recall by the electorate.
A decision of the chamber on the pre-term termination of the mandate of a 

deputy of the National Council (Vsenarodna Rada) may be appealed to the 
Constitutional Court of Ukraine.

CHAPTER 16. POWERS AND ORGANIZATION OF THE WORK OF THE 
NATIONAL COUNCIL (VSENARODNA RAPAI

Article 109. The National Council (Vsenarodna Rada) shall introduce changes 
. and amendments to the Constitution of Ukraine subject to their approval by an 
All-Ukrainian referendum.

The National Council (Vsenarodna Rada) of Ukraine shall enact constitutional 
laws of Ukraine, which are foreseen by Articles 17, 97, 106, 141, 157, 169, 183, 184, 
194 of this Constitution as well as other laws of Ukraine, shall introduce changes and 
amendments to them, and shall officially interpret them.

Article 110. The Constitution and laws of Ukraine have exclusivity over the 
following matters:

1. the rights and freedoms of individuals and citizens, guarantees of these 
rights and freedoms;

2. citizenship, legal rights of citizens, status of foreigners and persons without 
citizenship;

3. the principle duties of individuals and citizens;
4. rights of national minorities;
5. status of languages;
6. demographics, migration (including immigration and emigration) policies;
7. principles of budgetary, financial, price, credit, tax and investment policies; 

principles for establishing a taxation system; types of taxes, duties and mandatory 
payments; taxpayers and objects of taxation; currency, assaying, value and 
denomination of national coins, order and sanctioning of issuance of bank notes;

8. units of weight, size, and time;
9. principles and fundamental directions of foreign policy;
10. principles of the organization of defense, state security and provision of 

civil order;
1Г. principles of external economic and customs policy;
12. legal status of state borders;
13. principles of the Ukrainian state-territorial structure and basis of regional

policy;
14. principles of the organization of local self-government;
15. establishment of free economic zones;



t£ «Hnrinles of the use of natural resources, exploration of space, 
• • PJ^nduse of energy systems; air, maritime, river, rail, auto and pipeline

organization communications;
transportât^ 0f ownership and protection of property rights;

18 general provisions and guarantees of entrepreneurship;
19 ecological policy and ecological standards;
70 principles of social policy, social security of citizens» marriage, family, 

protection of health, upbringing, education and culture; principles of_sci,entjfic and

technical. polkne^s ^ formation and activity of pubhc associations and functioning

of the mass media; аса
77 organization and procedure of elections and referendums,
73 organization and activities of the National Council (Vsenarodna Rada), 

legal status of the deputies of the National Council (Vsenarodna Rada);
74 principles of the organization and activities of the state executive bodies, 

general” provisions of the civil service, and the collection of state statistics and
information; ... . , . , ^ r

75 definían of crimes and administrative violations, detexmmation of
punishment for them and amnesty;

26. judicial s^^stem, court procedures, court expertise, procuracy, investigation 
and notary public; penal bodies and institutions; principles of the organization and
activity of the advocacy;

27. methods of use and protection of the state flag, emblem and anthem; legal 
status of the capital;

28. legal regimes of martial law and state of emergency;
29. establishment of state awards and special titles.
Exclusive prerogatives of the National Council (Vsenarodna Rada), include the 

approval of first principles, codes and other codifying acts in all spheres of 
legislation, including corrections and additions.

The National Council fVsenarodna Rada) may approve law's involving other
issues within its jurisdiction.

Article 111. The National Council (Vsenarodna Rada) shall:
1. approve the state budget and report on its execution;
2. elect, appoint, and approve state officials in cases stipulated by this 

Constitution and the laws of Ukraine.
3. implement parliamentary control over executive power and local 

seif-governance bodies by methods and within the scope stipulated by this 
Constitution.

4. ratify, adopt, approve, denounce or suspend international,
intergovernmental treaties or decide Ukraine's adherence to them;

The National Council (Vsenarodna Rada) may carry out investigations and 
hold hearings on any matters relevant to state and public interests.

Article 112. The sessione of the National Council (Vsenarodna Radal shall be 
organized in the form of joint and separate meetings of the State Council (Radaj^lL. 
the Rada of Territoripc their standing and ad hoc commissions.
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Article 113. Joint sessions of the State Council (Rada) and the Rada of 
Territories shall be called for the following purposes:

1. the commencement and recessing of the National Council (Vsenarodna
Rada);

2. to make changes and amendments to the Constitution and the 
constitutional laws of Ukraine;

3. to announce the decisions of the All-Ukrainian referendums;
4. ratification, adoption, approval, denunciation or suspension of 

international, inter-governmental treaties, or adoption of decisions regarding 
Ukraine's participation in such treaties;

5. to set the date of the election for the President of Ukraine, declaration of 
the act of election of the President and to administer the Presidential oath; or to 
recognize or reject the resignation of the President of Ukraine;

6. to announce the dissolution of the National Council (Vsenarodna Radai or 
j separate chambers and to set the date of regular or extraordinary elections to the

National Council (Vsenarodna Rada) or its chambers;
7. approval of decisions regarding holding an All-Ukrainian referendum on 

the pre-term termination of powers of the President of Ukraine upon the demand of 
no less than two million voters or upon the initiative of National Council 
(Vsenarodna Rada) itself;

8. approval of the membership of the Cabinet of Ministers of Ukraine;
9. to hear the President's reports on the domestic and foreign state of 

Ukraine;
10. to appoint the Chairman, and 7 judges of the Constitutional Court of 

Ukraine: to administer oaths of the Chairman and the judges of the Constitutional
Court of Ukraine: and to accept or reject the resignation of the Chairman, and judges
of the Constitutional Court of Ukraine who are appointed bv the National Council
(Vsenarodna Radai; to appoint the Chairman and members of the Supreme Court, the
Supreme Economic Court and the Procurator General of Ukraine:

11. to determine the structure, size, and procedure of use of the Armed 
Forces of Ukraine, National Guard of Ukraine, Security Service of Ukraine, and 
Border Guards of Ukraine;

12. proclamation of a state of war on the recommendation of the President 
and approval of the President's decision to use the Armed Forces of Ukraine and 
other types of military formations in case of armed attack;

13. approval of Presidential decrees which impose martial law and states of 
emergency in Ukraine or in specific localities, or impose total or partial mobilization;

14. to hold a second hearing of legislation vetoed by the President and to 
impose a parliamentary veto on Presidential decrees which contradict the laws of 
Ukraine;

15. to review the reports and proposals of joint ad hoc investigative 
commissions and chambers, and to discuss and adopt appropriate decisions;

16. to remove from office through the procedure of impeachment the
President. Prime Minister, and officials who have been appointed, or approved bv
the Chambers of the National Council (Vsenarodna Rada) in cases of their criminal
violation of this Constitution and laws of Ukraine:



17 adoplion_of resolutions, statements, declarations, and appeals;
18 to hear the answers and to adopt the decisions presented upon the request 

of the deputies of the National Council (Vsenarodna JRada) regarding issues which are
being discussed at joint sessions of their chambers; u J L

19. to hear the second reading of draft legislation, submitted by the
arbitration commission of the chambers,

20. tn parrinn individuals sentenced bv the courts of Ukraine in relation to the
application of impeachment.

All other questions, pertaining to the authority of the National Council 
(Vsenarodna Rada), shall be decided, as a rule, at the separate sessions of the 
chambers.

Article 114. The State Council (Rada) and the Rada of Territories shall 
exercise le<p<=btive authority on the principle of equality; and authority over the issue 
of organizational and control activities based on the principle of division of such
powers.

farh chamber can take into consideration any questions pertaining to the 
authority of The National Council (Vsenarodna Rada! except those which, according 
to Articles 115 and 116 of this Constitution, pertain to exclusive prerogatives of 
another chamber.

Article 115. The exclusive prerogatives of the State Council (Rada) shall be:
1. control in the sphere of the protection of human rights;
2. control over the implementation of the state budget and the activities of 

the National Bank and State Auditing Committee;
3. appointment and dismissal as well as acceptance of the resignation of the 

Chairman of the National Bank, the Chairman of the State Auditing Committee and 
State Comptrollers;

4. granting of preliminary consent to the appointment by the President of 
Ukraine of the Chiefs of diplomatic missions of Ukraine abroad and Chiefs of the 
missions of Ukraine to international organizations;

5. raising cases for the removal of the President of Ukraine from office
according to the procedure of impeachment of the President. Prime-Minister and other 
officials appointed or approved bv the National Council (Vsenarodna Rada).

Article 116. The exclusive prerogatives of the Rada of the Territories shall be:
1. adoption of the final decisions on questions of changes in the Wal status of 

the oblasts (land) and the Republic of Crimea and of changes to their territories 
(enlargement, liquidation, e.tr )■

h—granting of consent for the change of borders between the oblasts (lands!, 
and between the oblasts (lands! and the Republic of Crimea;

i—appointment of judges of oblast (land! courts and economic courts; removal 
of them from their positions, according to procedures of impeachment:

i—B_re-term termination of the authorin' of particular oblast (landl_C<>»nc^S* 
bodies of local self-government on the recommendation of the President o£J JkraiP.5 
in cases of their violation nf t}ie Constitution, laws of Ukraine and Decrees__ofib¿-
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Presi,d_ent_and regulations of the Cabinet of Ministers of Ukrainp; and the scheduling 
of new elections to them;

Article 117. Each chamber of the National Council fVsenarndna Rada) shall 
meet for its first session no later than the thirtieth day after the elections.

The chamber is empowered if no less than four-fifths of the total number of its 
members have been elected as specified by this Constitution.

The chambers shall assemble for their regular sessions on the first Tuesday of 
February and the first Tuesday of September every year.

Extraordinary sessions or meetings of the chambers shall be convened by the 
Chairmen of the respective chambers on their own initiative or at the request of no 
less than one-third of the Constitutional membership of each chamber, or on a 
proposal of the President of Ukraine. Such sessions or meetings conclude their work 
after the agenda has been exhausted.

In the case of the introduction of martial law or a state of emergency in 
Ukraine or in certain areas of Ukraine, the chambers shall assemble within two days 
without formal convocation.

Article 118. Sessions of the chambers shall be lawful when no less than 
two-thirds of their Constitutional membership are in attendance.

The procedure for separate sessions of the chambers is established in 
accordance.with the Rules of Procedure approved bv the chambers: and joint sessions 
of_the chambers are conducted in accordance with the Pules of Procedure nf tbs
National Council (Vsenarodna RadaV

Article 119. At its first session, each chamber shall elect a Mandate and 
Tallying Commission.

On the proposal of the Credentials Commission, each chamber shall adopt a 
decision on the recognition of credentials of the deputies or, in the case of violations 
of the laws on elections, a decision declaring the elections of the particular deputies 
void.

Disputes regarding the validity of deputies' mandates are resolved hv the 
Constitutional Court of Ukraine.

Article 120. Joint and separate sessions of the chambers shall be held publicly 
and openly. For the conduct of a closed session, the decision of the chambers shall 
be required.

Voting at the sessions of the chambers shall be personal and shall be 
conducted openly if other procedures are not stipulated by the Constitution and 
Rules of Procedure.

Article 121. The State Council fRada) and the Rada of Territories at their 
sessions shall adopt acts by majority vote of their respective Constitutional 
membership., except in cases stipulated bv Articles 133, 152. 153. 229. 231 of fhP 
Constitution.



At joint sessions of the chambers, acts shall be adopted separately by each 

chamber.
Article 122 Each chamber shall elect from among its members a Chairman, 

Deputy Chairman, as well as Heads of the standing commissions of the chambers.
The Chairmen of the chambers shall:
1 assume general leadership in the preparation of the issues which are subject

to consideration at the joint and separate sessions of the chambers, and sign acts
approved by the chambers, , . . ...

2. represent the chambers in relations with bodies and organizations within
the state and abroad; . . ,

3 establish the secretariats of the chambers and organize their work,
4. administer budget allocations which are appropriated for the maintenance

of the chambers; . . . . . , ,
^ rnnduct sessions of the chambers; iomt_se$sionSoL-Ще chambers -are

aitpmatelv b^Hp.d hv th* Thurman of the State Council (Rada) and the Chairman
nf the Rada of Territories. . . . _ .

6. perform other functions stipulated by the Constitution and Rules of
Procedure of the chambers and the National Council (Vsenarodna Rada).

Deputy Chairmen of the chambers perform functions stipulated by the Rules_of 
Procedures nf the chambers and their Chairmen^

Article 123. Each chamber shall create its own Presidium composed of the 
Chairman of the Chamber, who shall be the Chairman of the Presidium, Deputy 
Chairmen of the Chamber, Heads of the standing commissions and the Secretary of 
the Chamber. The Secretary of the Chamber is not appointed from the corps of
Deputies. ,

The Presidium of the Chamber shall be the working body which reports to the
chamber and ensures the co-operation between the chambers; organizes the work of 
the chamber and its bodies; and performs other duties stipulated by the Rules-Ql
Procedure of the chambers. . .

тьр fonction of the Chairman of the National Council (Vsenarodna Rada)
shall he nerformed hv th* Chairman of the State Council (Rada) ex officia. He or 
she represents the National Council fVsenarodna Radal externally and performs other 
functions stipulated by this Constitution, and the Rules of Procedure of the National 
Council (Vsenarodna Rada).

Article 124. The Chambers shall create standing commissions from their 
membership and, if they deem necessary.—ad—hoc—special—commissions—or L_S 
preparation and preliminary review of the questions within their comp.etence.

The chambers may elect from their memberships joint or separate ad noe 
investiaative commissions for the conduct of investigations on any spécifié 1psu
which are of social interest, if no_less—than—one-third—of—the—rvmstitutj
membership of the chamber votes for their_establishmen.L . .

Decisions and recommendations of the ad hoc investigative commissions
not be binding on a court.



Article 125. Deputies of the National Council (Vsenarodna Rada) have the 
right to establish parliamentary groups in the chambers to facilitate the execution of 
their powers and to co-ordinate their positions on issues which are considered by the 
respective chambers and their bodies.

Article 126. The mandates of the National Council (Vsenarodna Radai and of 
its chambers terminate on the day of the convening of the first session of the newly 
elected National Council (Vsenarodna Rada).

The mandate of the National Council (Vsenarodna Radai or either of its 
chambers may be terminated before the expiration of its term in cases of:

1. self-dissolution;
2. the decision of an All-Ukrainian referendum on a no confidence vote in 

the National Council (Vsenarodna Radai or one of its chambers:
3. the dissolution of the National Council (Vsenarodna Radai bv the President

as stipulated bv Article 152 of this Constitution.
Self-dissolution of the National Council (Vsenarodna Radai or one of its 

chambers shall be conducted bv a decision of the National Council (Vsenarodna
Radai or bv the chamber concerned, if this decision is made with a vote of no less
than two-thirds of the Constitutional membership of the National Council 
(Vsenarodna Radal or the chamber seeking to dissolve itself.

An All-Ukrainian referendum on a no confidence vote in the National Council 
(Vsenarodna Radai or one of its chambers shall be conducted in accordance with 
Article 96 of this Constitution.

If the All-Ukrainian referendum expresses no confidence in the National 
Council (Vsenarodna Rada) or one of its chambers, the National Council (Vsenarodna 
Rad aí shall declare its self-dissolution or the dissolution of the respective chamber 
and shall schedule the date of election of the new National Council (Vsenarodna 
Rada) or chamber. The newly elected chambers shall have the mandate for the 
whole term stipulated respectively in Articles 102 and 103 of the Constitution.

In cases of dissolution of the National Council (Vsenarodna Radai bv the 
President, the date of the election of the new National Council (Vsenarodna Radai
shall be set bv the President no later than two months after the dissolution of the
National Council (Vsenarodna Radal.

CHAPTER 17. LEGISLATIVE PROCESS

Article 127. The right to initiate legislation in the National Council 
(Vsenarodna Rada) shall be vested in the people, deputies, standing commissions, the 
President of Ukraine, the Cabinet of Ministers of Ukraine, and the Verkhovna Rada 
of the Republic of Crimea.

Draft legislation, submitted to the National Council (Vsenarodna Radai of 
Ukraine at the initiative of the people, shall have priority for consideration.



ippi<;1ative initiative is exercised bv introduction to the appropriate 
rhs^hp.r я motivated proposal regarding the, preparation of the draftjegislation or the 
tf.Yt nf the draft legislation as well as the changes and amendmentsJ_o_them.

Article 128. Draft legislation submitted to the chambers shall be first reviewed 
by the appropriate standing or ad hoc special commission and then shall be 
submitted for consideration bv the chamber. Consideration of the issue shall be 
organized in a manner to precisely determine the real will of the majority of its 
members.

Consideration and adoption of draft legislation by a chamber shall follow the 
procedure of:

- general enactment of the principal provisions; and
- enactment by article and in its entirety.
Article 129. A draft law. which requires a financial expenditure, shall be 

submitted to sessions of the chambers with the condition that it is accompanied with 
the necessary estimates by the State Auditing Committee and a study from the 
relevant standing commissions specifying the means of financing it.

Adopted legislation which requires new or additional funding shall include the 
means of financing it.

Article 130. A law, after it is discussed and voted on article-by-article and its 
entirely, is approved by the number of votes designated by Article_121 of .this 
Constitution.

Article 131. After approval of draft legislation in its entirety by one chamber, 
it shall immediately be submitted to the other chamber for consideration. If the draft 
legislation is approved in its entirety by that chamber, or in the absence of a negative 
vote (veto) within a month, the legislation is considered adopted by the National 
Council (Vsenarodna Rada).

A veto by the chamber of a draft law requires the same number of votes 
required for the adoption of the respective draft law in its entirety.

In the case that draft legislation is adopted in its entirety by a chamber, but 
with changes or amendments to it, it shall immediately be returned to the chamber 
which adopted it initially. Acceptance of the changes or amendments, by the 
chamber which adopted the legislation initially, shall result in the enactment of the 
legislation by the National Council (Vsenarodna Rada).

To resolve the differences which result from the consideration of the draft law 
by the chambers, an arbitration commission of the chambers is established on the 
basis of parity. A draft law submitted to the arbitration commission shall be reviewed 
by a joint session of the chambers. If, during a joint session of the chambers, a draft 
law is not approved, it is considered rejected by the National Council (Vsenarodna 
Rada).

In the case of disagreement between the chambers, final decision regarding 
budgetary and financial matters is determined by a second round of votes by me 
State Council (Rada), and issues pertaining to_a_change of the legalità tus or thfi 
territories of the oblasts ilandsi and the Republic of Crimea, are resolyedby a second 
round of votes bv the Rada of Territories.



Article 132. Ratification, approval, and confirmation of international, 
intergovernmental treaties or Ukraine’s participation in them, and also the 
denunciation or suspension of them is accomplished by the adoption of the relevant 
resolution if no other procedure is specified by the treaty itself.

The draft resolution for ratification, approval, confirmation, denunciation, or 
suspension of international, intergovernmental treaties shall be prepared by the Rada 
of the Territories, having been duly discussed and approved in a general procedure.

Article 133. Legislation shall be signed by the Chairmen of the chambers of 
the National Council (Vsenarodna Radal and shall be immediately sent to the 
President.

The President shall, accept it for implementation, endorse it with his or her 
signature and officially publish it within fifteen days from the date of reception. 
During this term, the President may exercise his or her right to veto the legislation 
and return it, with his or her proposals to the National Council (Vsenarodna Rada) 
for its second consideration.

If during the second consideration of the legislation, two-thirds of the 
Constitutional membership of each chamber votes on the legislation, the President 
must sign and publish it within ten days.

In the case when the President does not return the legislation for second 
consideration within the required time frame, the legislation shall be considered 
endorsed by the President.
In the case when the President exerciser his or her right of veto after the recess of 
the session of the National Council (Vsenarodna RadaT an extraordinary session for 
second consideration of the legislation shall be immediately convened.

Legislation shall come into force ten days from its publication, unless the law 
itself contains a different provision, but nevertheless no earlier than that date.

CHAPTER 18. BUDGET. FINANCIAL CONTROL

Article 134., , The budgetary system of Ukraine shall comprise the state budget. 
the budgets_of the_oblasts Hands) and the Republic of Crimea, as well as the budgets
of municipalities.

Article 135. The state budget of Ukraine shall be comprised of the revenues 
and expenditures of the state which shall be realistic, concretely itemized and 
balanced.

Expenditures of the state, their volume and their direction, shall he determined
exclusively bv the Law on the State Budget of Ukraine

Legislation establishes the ceiling of the budget deficit. The absorption of the 
budget deficit at the expense of the issuance of money shall he considered as an 
exception, and executed only on the approval of the National Council (Vsenarodna 
Rada).

The National Council (Vsenarodna Rada) may implement a new accounting of 
state revenues, may change previous revenues and may select new appropriations for 
the current budgetary year through a supplemental budget.
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jf the jsjotinnal Council (Vsenarodna Rada) adopts a budget in which \
exoenditures exceed revenues, the Law on the State Budget shall specify sources and j
means of covering the deficit. The Law on the State Budget may not establish new }
taxes, fines or other payments not authorized by a,special law. |

The penerai principle?; of the formation and implementation of the budget of f
the ^blasts riandò and the Republic of Crimea, as, well as_th_e_budgets of \
mnnirinalitieg яге defined bv the Law on the Budget System of Ukraine, ' X

i
Article 136. The state budget of Ukraine shall be adopted annually for the I 

term of 1 January to 31 December or, under special circumstances, for other terms. 1
The President, within the first fifteen days of the fall session, presents to the 

xTafinnal Council fVsenarodna Rada) a draft Law on the State Budget for the 
following year.

The draft budget shall be reviewed by the State Auditing Committee as well as 
the appropriate commissions of the chambers.

The Law on the State Budget, approved in accordance with the procedure 
provided for by Article 131 of the Constitution, shall enter into force on the first of 
January of the following year and shall not be subject to endorsement by the 
President.

The procedure of formation and adoption of the state budget shall be 
determined by law.

Article 137. The President shall submit to the State Council (Rada) an 
itemized report on the implementation of the state budget no later than three months 
after the conclusion of the reported year.

The submitted report shall be first considered by the State Auditing Committee 
and the appropriate commissions of the chambers of the National Council 
fVsenarodna Radal. The report shall be adopted, having taken into consideration 
their conclusions, and must be published.

Article 138. Money circulation and settlement procedure shall be determined 
by the National Bank, which possesses the exclusive right to issue money.

The National Bank shall report to the State Council (Rada),

Article 139. Financial control of the implementation of the state budget is 
under the jurisdiction of the State Council (Rada).

The State Council CRada> shall implement financial control directly as well as 
through the State Auditing Committee.

Article 140. The State Auditing Committee shall be a body of parliamentary 
control over the financial operations of the state and local self-governance bodies, 
the use of real and movable property, and other valuables of public ownership.

The State Auditing Committee shall be subordinate and accountable to the 
State Council (Radai.

Article 141. The State Auditing Committee shall be composed of State 
Comptrollers, appointed by the State Council (Rada), who shall be from among



specialists in the fields of finance and law,' selected for a term of five years. The 
State Controllers shall comply with the conflict of interest rules as provided by 
Article 169 of this Constitution.

The State Auditing Committee shall be headed by the Chairman of the State 
Auditing Committee. The Chairman of the State Auditing Committee, his deputy 

—^-and the State Comptrollers shall be appointed, upon-the nomination by the Chairman 
of the State Council (Rada) at a session of the State Council (RadaT

The State Auditing Committee shall be empowered, within the sphere of its 
competence, to carry out investigations with the same powers as the ad hoc 
investigating commissions of the chambers.

The organization, competence and rules of procedure of the State Auditing 
Committee shall be defined by constitutional law.

PART VI.

PRESIDENT OF UKRAINE

Article 142. The President of Ukraine is the head of state and acts on its
behalf.

The President of Ukraine is elected by citizens of Ukraine on the basis of 
universal, equal and direct suffrage by secret ballot for a term of five years. 

æateJThë. procedure .of .elections.nf the President-ofJüfcaine is established by the Law 
"On Election of the President of Ukraine".

A citizen of Ukraine, who has right to vote, is at least thirty-five years of age, 
has lived on the territory of Ukraine no less than 10 years, speaks the state language 
and is in good health, enabling him or her to fulfil presidential responsibilities, may 
be President.

The same person cannot be President for more than two consecutive terms.
The President cannot be a deputy of the National Council (Vsenarodna Rada)T 

have other representative duties, hold any other post in state bodies, public 
associations or encage in other remunerative or entrepreneurial activity.

Anide 143. The President assumes office from the moment he or she takes 
the oath of office during a joint session of both Chambers of the National Council 
(Vsenarodna Rada) no later than fifteen days after the official announcement of the 
results of elections.

The oath is administered by the Chairman of the National Council 
(Vsenarodna Radaf
____ The President shall take the following oath:

"I solemnly swear to the Ukrainian people to faithfully serve Ukraine, adhere 
strictly to the Constitution and laws of Ukraine, respect and defend the rights and 
freedoms of individuals and citizens, protect the independence of Ukraine, and 
conscientiously perform the important duties entrusted to me.”

The President shall have parliamentary immunity as defined by Article 107 of 
the Constitution.



Article 144. The President:
1. shall be the guarantor of state unity and the independence of Ukraine; shall 

take steps to ensure defense readiness, national security and territorial integrity of 
Ukraine:

2. shall represent Ukraine in international affairs;
3. shall address the people and submit for review to the National Council 

(Vsenarodna Rada) annual reports on the domestic and foreign policies of Ukraine 
and the implementation of state programs:

4. shall have the right to veto laws approved by the National Council 
(Vsenarodna Rada) and return them for second review by the National Council 
(Vsenarodna Rada):

5. shall carry out the general leadership of the Cabinet of Ministers of 
Ukraine and shall direct its executive activities;

6. shall nominate the Prime-Minister of Ukraine and according to his or her 
regnest shall form the Cabinet of Ministers of Ukraine: shall submit for the approval of
the National Council (Vsenarodna Radai of Ukraine the membership of the Cabinet of
Ministers of Ukraine: may dismiss Ministers and Heads of other bodies of state 
executive power from their positions;

7. shall annoint and dismiss, with the prior approval of the People’s Council. 
Heads of diplomatic representations of Ukraine in other states, Chiefs of missions of 
Ukraine to international organizations and other appointed individuals specified bv 
the Constitution:

8. shall direct the implementation of foreign policy, conduct negotiations and 
sign international treaties of Ukraine, accept credentials and letters of recall of 
accreditation of diplomatic representatives of foreign states;

9. shall be the Commander-in-Chief of the Armed Forces of Ukraine, shall 
preside over the National Security Council of Ukraine, shall appoint and dismiss the 
high command of the Armed Forces of Ukraine;

10. shall promote individuals to higher military and diplomatic ranks and 
other special ranks and positions;

11. in the event of a threat of attack on Ukraine or a threat to state 
independence of Ukraine shall make a decision on general or partial mobilization or 
imposition of martial law in Ukraine or in its separate areas; subject to confirmation 
by the National Council (Vsenarodna Rada) within rivo days;

12. shall make decisions, subject to confirmation by the National Council 
(Vsenarodna Radai within two days of such decisions, regarding declaration of war 
and deployment of the Armed Forces of Ukraine in cases of military attack on 
Ukraine;

13. shall declare, if necessary, particular areas of Ukraine as ecological 
disaster zones, subject to confirmation by the National Council (Vsenarodna _Rada) 
within two days of this decision;

14. shall declare, if necessary, a state of emergency in Ukraine or in its 
particular areas, subject to confirmation by the National Council (Vsenarodna Rada), 
within two days of this decision;

15. shall annul acts of ministers, directors of other central organs of the 
executive power and the Government of the Republic of Crimea in cases of their

1 ?
1
t2
tf
S

t
2
*

1

1

Ifl

JL

I

9-
t

I

i

I
I.
r
b ‘

:.. 1



inconsistency with the Constitution and the laws of Ukraine and the decrees of the 
President;

16. shall decide questions regarding the granting of citizenship or loss of 
citizenship of Ukraine, granting of asylum, deportation of foreign citizens and 
individuals without citizenship;

17. shall submit for review to the Rada of Territories, proposals on the 
pre-term termination of the authority of Oblast (land) Radas and individual organs of 
local self-governance, and the scheduling of new elections to them in accordance 
with Articles 201 and 212 of this Constitution;

18. may pardon individuals convicted by the courts of Ukraine, with the 
exception of individuals who were impeached;

19. shall grant state awards and present honorary titles of Ukraine; and
20. shall exercise other powers stipulated by this Constitution and laws nf 

Ukraine.

Article 145. The President may not delegate his or her authority to other 
individuals or bodies.

For performing his or her duties, the President shall establish all necessary 
administrative, controlling, and consultative bodies within expenditure limits 
stipulated for the staff and maintenance of the state executive power.

Article H6. The President shall have the right to schedule an All-TIb-aiman 
referendum.regarding no confidence in the National Council fVsenarnrina Ra«b)

If in the referendum the people of Ukraine do not vote for no confidence in the 
National Council (Vsenarodna Rada), the National Council (Vsenarodna Rada) at a 
joint session can make a decision regarding the removal of the President of Ukraine
from office within a two-week period after the official results of the referendum have 
been announced.

Article 147. The President, on the basis of the Constitution and laws of
Ukraine and for their execution, within the limits of his or her powers, shall issue 

! decrees and orders.

Article 148. The President of Ukraine shall perform his or her duties until a 
newly elected President assumes office.

The powers of the President shall be terminated before the expiration of his or 
her term of office in the following cases:

1) in case of violation of rules regarding conflict of interest between the role of 
President and other forms of activity, as stipulated by paragraph 6 of Article 142 of 
the Constitution;

2) acceptance of his or her resignation;
3) inability to perform his or her duties for reasons of health;
4) recall from office by the people through a no confidence vote expressed 

through an All-Ukrainian referendum;
5) removal from office through an impeachment procedure;



6) loss of Ukrainian citizenship or change of permanent residency to outside ¡
the borders of Ukraine; \

7) о ¿prison made hv the National Council (Vsenarodna Rada) m accordance with ]
pora^raph ? nf Article 146 of this Constitution, I

Article 149. The President’s resignation shall be accepted and shall take effect \
on the condition that his or her resignation statement has been announced by him or j
her, has been considered at a plenary session of the National ÇounciliYsenarodna i
Rada), and has been accepted by a simple majority of votes of the constitutional j
membership of each chamber. j

Article 150. The inability of the President to perform his or her duties for j
reasons of health shall be determined at sessions of the National_Cmin.ciL£Vs_enaro_dna f
Radal on the basis of a written request of the Supreme Court of Ukraine, which is j
based on a medical diagnosis and a conclusion of a specially formed ad hoc {
parliamentary commission, and approved by a majority of votes of the constitutional j
membership of each chamber. v |

*

Article 151. A decision reanimo the date of an All-Ukrainian referendum to |
recall the President, if demanded by at least two million voters, shall be adopted by f
the National Coimril tVsenarodna Rada) by a majority of votes of the constitutional j
membership of each chamber. f

Article 152. A decision to hold an All-Ukrainian referendum on the J
suspension of the powers of the President before the expiration of his or her term of .
office on the initiative of the National Council (Vsenarodna Rad al shall be adopted |
by a majority vote of no less than two-thirds of the constitutional membership of j
each chamber. „ , .. . , -, .. f

If, in the course of the referendum on the initiative of the National Council ]_
rVspnarndna Rada), the-people of Ukraine do not vote to recall the President, the r
National Council (Vsenarodna Rada) may be dissolved by the President within two j
weeks after the results of the referendum have been officially announced.

Article 153. In the event that the President of Ukraine criminally violates the j. 
Constitution or the laws of Ukraine in the performance of his or her duties, the case j
of his or her removal from office through an impeachment procedure shall be j
initiated bv the State Council (Radal. The National Council (Vsenarodna Radal, at a j 
joint session, shall adopt the decision to remove the President from office through an f
impeachment procedure by no less than a two-thirds vote of its membership âs j
stipulated by the Constitution. j.

Article 154. In the event of death, suspension of the President’s powers before j- 
the expiration of his or her term of office, or his or her removal from office in cases , 
stipulated by Articles 148 or 153 of this Constitution, the Prime-Minister of Ukraine, J 
by a decision of the National Council (Vsenarodna Rada), shall be authorized to . 
perform the duties of the President pending the election and assumption of office by r



a new President. The election of a new President shall be held no later than ninety 
days after the day the office becomes vacant. The newly-elected President has 
authority for the term stipulated by Article 142 of this Constitution.

PART VII-

CABINET OF MINISTERS

Article 155. _The Cabinet of Ministers (Government) of Ukraine .shall he the
highest body of executive power of Ukraine.

The Cabinet of Ministers of Ukraine shall be subordinate to the President and 
shall be guided in its activities by his or her program and decisions.

The Cabinet of Ministers reports to the National Council (Vsenarodna Rada'i

Article 156. The membership of the Cabinet of Ministers shall include the 
Prime-Minister, the deputy Prime-Ministers, ministers, and also the administrators of 
other bodies of executive power appointed by the President.

The President of Ukraine shall nominate the Prime-Minister and according to his 
recommendation shall form the Cabinet of Ministers of IJkraing-

The specific composition of the Cabinet of Ministers shall be approved during a
joint session of the National Council (Vsenarodna RadaT

The_newlv-created Cabinet of Ministers shall submit for review tr> the 
President and to the National Council (Vsenarodna RadaT its program nf activity for
its term of office.

The. National Council (Vsenarodna Rada) mav express no confidence in the 
Eo.me-Minister, individual members of the Cabinet of Ministers, or in the Cabinet nf 
Ministers as a whole, which requires their resignation.

The decision of ПО confidence in the Prime-Minister, the Cabinet of Ministers
as_a whole or in individual members of the Cabinet of Ministers shall he Adopted bv a
majority of
votes of the Constitutional membership of each chamber.

The President of Ukraine, bv his or her own initiative, mav raise before the
National Council (Vsenarodna Rada) the issue of confidence in the Government of
Ukraine.—If the Cabinet of Ministers does not obtain a confidence vote from the
National Council (Vsenarodna RadaT it shall resign.

Article 157. The Cabinet of Ministers, within its competence, shall:
1. _ secure state sovereignty and economic independence of Ukraine;
2. —develop and implement state programs of economic, social, and cultural 

development of Ukraine, as well as regional policy on these issues;
1=—ensure_the conduct of the financial, monetary, price, credit, and taxation 

policies of Ukraine; draft and execute the state budget of Ukraine; create state and 
other development _fu.nds,_funds for elimination of the consequences of national 
disasters and catastrophes: conduct policy in the sphere nf education, science and 
culture environmental protection, ecological safety, and use of natural resource«;-



4.___implement necessary measures for ensuring the national security and
Hffrnse readiness of Ukraine;

5 organize and ensure the implementation of foreign political and foreign 
prnnnmic activities of Ukraine, and of the customs system;

fi provide programs for the defense of the state interests of Ukraine, the 
cprnritv of the rights and freedoms of citizens, the protection of property and public 
nrrie.r. and the war against crime;

7. unify and direct the work of the ministries, the Government of the 
Republic of Crimea, oblast (lands’) state administrations, and other subordinate
central and local bodies of state executive power;

R shall execute other powers stipulated by the Constitutional law on the
•Cabinet of Ministers of Ukraine.

Article 158. The Cabinet of Ministers shall issue resolutions and orders.
Acts of the Cabinet of Ministers shall be binding throughout the entire

territory of Ukraine,

Article 159. The Prime-Minister shall directly administer the Cabinet of 
Ministers and its staff and shall control and co-ordinate the activities of the 
ministries and other bodies of state executive power.

Article 160. The Prime-Minister shall be directly answerable to the President, 
subordinate to him, and accountable before the National Council (Vsenarodna RariflL

The suspension of the President's authority shall result in the resignation of thè 
Prime-Minister and the full membership of the Government.

The Government, which shall resign, shall continue to carry out its duties 
until the new Government is formed.

Article 161. The ministers and directors of other central bodies of executive 
power shall ensure development of their respective spheres of administration* .

The ministers and directors of other central bodies of executive power shall 
issue orders and other acts, within the limits of their powers, on the basis and in 
pursuance of the Constitution and the laws of Ukraine, Presidential decrees, and acts 
of the Cabinet of Ministers.

A minister or director of other central bodies of executive power, whose 
activity has been declared unsatisfactory by the National Council (Vsenarodna Rada) 
or by either of its chambers, shall be subject to dismissal by Presidential decree.

Members of the Government have the right to participate in the sessions of 
the National Council (Vsenarodna Rada), its chambers, and its commissions.

Officials of the executive power shall answer, within twenty days, at sessions of 
the National Council (Vspnarndna Rada) or its chambers, the questions addressed to 
them by the deputies of the National Council (Vsenarodna. Rada).

Article 162. Conflict of interest requirements established by Article 169 of this 
Constitution, shall apply to officials of the Cabinet of Ministers and to other bodies 
of state executive power.



PART VIH.

THE JUDICIARY 

A. BODIES OF JUDICIARY

Article 163. Judicial power shall be exercised exclusively by the courts in the 
form of constitutional, civil, criminal and administrative judicial procedures. The 
seizure of judicial powers by any other body as well as the delegation of those powers 
shall not be permitted.

Judicial power is exercised on behalf of Ukraine.

Article 164. The judicial system of Ukraine shall consist of the Constitutional 
Court of Ukraine, general and economic courts.

The creation of extraordinary or special courts as well as special extra-judicial 
bodies empowered with judicial authority, shall be prohibited.

The organization, authority and the procedures of the courts shall be 
determined by constitutional laws.

Article 165. The Constitutional Court of Ukraine shall exercise judicial 
powers in the framework stipulated by this Constitution.

Article 166. The judicial power concerning civil, administrative, and criminal 
cases shall be administered by the general courts: justice of the peace; rayon 
(district), city, oblast (land) courts; the Supreme Court of the Republic of Crimea; 
and the Supreme Court of Ukraine.

Judicial review of the activities of the general courts shall be exercised by the 
Supreme Court of Ukraine.

Article 167. The settlement of economic disputes shall be administered by the 
courts of oblasts (lands), economic courts, the Kiev city economic court,* the 
Economic Court of the Republic of Crimea, and the Supreme Economic Court of 
Ukraine.

Judicial review of the activities of the economic courts shall he evercised hv
the Supreme Economic Court of Ukraine.

Article 168,_During the review of cases and the decision making proces«;, judges 
shall be independent and shall be subordinate only to the Constitution and the lawr

Judicial immunity shall be guaranteed by law.
Judges are irreplaceable. A judge, without his consent, can be dismissed from 

his position only on those grounds and according to those procedures stipulated by 
law.

The state shall provide the necessary conditions for the work of the courts and
judges.

1.0. the state budget it is mandatory that expenses for the support of judicial bodies 
are identified, which secure the material independence of judges and appropriate level 
of social p_rotection of judges. The amounts of support expenses of judges can nnt hP



changed without consent of the Constitutional Court of Ukraine, the Supreme Court nf
Ukraine and the Supreme Economic Court of Ukraine.

Article 169. Judges may not be members of political parties, movements, trade 
unions; may not participate in political activities; carry any kind of representational 
duties; or engage in any other remunerative activities, except scientific or lecturing 
activities.

The status of judges is determined by constitutional law.

Article 170. Justices of the peace, judges of ravon. district and city courts ягр 
elected by the people on the basis of direct, universal and equal suffrage bv secret 
ballot for a term of 5 years.

Judges of the Supreme Court and Supreme Economic Court are appointed at the
joint session of the Chambers of the National Council (Vsenarodna Radal.

Judges of oblast (land) and economic courts are appointed for life at the session of
the Rada of Territories of the National Council (Vsenarodna Rada!.

Judges of the Constitutional Court are appointed in accordance with Article 215 of 
the Constitution.

Article 171. Certification and Examination Commissions are established for the 
review of issues on the conduct of court hearings, imposition of disciplinary measures
upon judges and termination of their powers.

The procedures for the formation of these Commissions shall be stipulated by
law.

Article 172. Judicial power shall be executed bv a judge individually, bv a
collegium of judges and bv a iurv.

A court's jurisdiction of cases and the procedures for the selection of jurors 
and their participation in execution of the judicial power shall be established by law.

Article 173. Review of cases in all courts shall be oral and open [public]. 
Review of cases in closed sessions shall be permitted only with compliance to all 
judicial procedures and only in cases where a court decides that open review can lead 
to disclosure of state or anv other legally protected secrets or facts of private or 
family life of citizens. A decision of the court shall be made public.

Legal proceedings shall be adversarial and based on equality of parties.

Article 174. Legal proceedings are conducted in the state language. In places 
of dense concentration of one or several national groups, legal proceedings mav be
conducted in the language, spoken bv the majority of the population of the particular
locality.

Individuals, who participate in the case and who are not fluent in the language 
of the judicial proceedings, are guaranteed the right of full access to the materials of 
the case, participation in the court proceedings through an interpreter and the right 
to speak before the court in one’s native language.



No one can be deprived of the right of review of a case by an [appropriate] 
court as stipulated by law.

Article 175. A court decision shall be motivated, unprejudicial, and based on 
thoroughly reviewed and objectively proven facts.

A court decision can be appealed through cassation [abrogation] and appellate 
procedures.

Court decisions, which have entered into force, shall be mandatory for all state 
bodies, enterprises, institutions, and organizations, local self-governance bodies, 
citizens and their associations, officials and other individuals and shall be enforceable 
throughout the territory of Ukraine.

Article 176. Material and moral damages caused by judicial error or by illegal 
actions of court bodies, the procuracy, or investigative and examination services, 
shall be reimbursed in full by the state in accordance with the law.

B. THE PROCURACY

Article 177. The Procurator General of Ukraine and the procurators 
subordinate to him or her shall be responsible fon

1. the supervision of adherence to the Constitution and the laws of Ukraine
of the legal acts and actions bv bodies of state executive power and local
self-governance:

2. the supervision of maintenance and securing of the rights and freedoms of
citizens:

3. the supervision of adherence to laws by those bodies which carry out 
operational investigations, examinations and preliminary investigations;

4-----th_e_Jnvestigation of crimes relating to cases which fall within the
competence of the organs of the procuracv:

5. the prosecution of state cases in the court;
6. the supervision of adherence to laws in places of execution of punishments

as well as application of other methods of force: and
7. the defense of property and other interests of the state.

Article 178. The Procurator General of Ukraine shall be appointed at a joint 
session of the Chambers of the National Council fVsenarodna Radai of Ukraine on
the nomination of the Chairman of the Rada of Territories for a term of ten years. 
The Procurators of the oblasts (lands), rayons (districts), and cities shall be appointed 
by the Procurator General of Ukraine for terms of tgn years.

The Procurator of the Republic of Crimea shall be appointed by the 
Procurator General of Ukraine on the nomination of the Rada of the Republic of 
Crimea. Disagreements, lasting for more than three months, between the Procurator 
General of Ukraine and the Rada of the Republic of Crimea regarding issues about 
the appointment of the Procurator of the Republic of Crimea, shall be decided by the 
Rada of Territories of the National Council (Vsenarodna Radal of Ukraine on the



nomination of alternative candidacies by the Rada of the Republic of Crimea and the 
Procurator General of Ukraine.

Article 179. The procurator, in the exercise of his or her powers, has the right 
to demand and obtain from any bodies, organizations and officials necessary 
documents and information.

Article 180. The Procurators and other officials of the procuracies are subject 
to the conflict of interest requirements stipulated by Article 169 of the Constitution.

The organization, authority, and procedures of the Procuracy of Ukraine shall 
be set by law.

JX,
TERRITORIAL STRUCTURE AND TERRITORIAL GOVERNANCE OF

UKRAINE

CHAPTER 19. THE PRLNCIPLES AND THE SYSTEM OF TERRITORIAL
STRUCTURE

Article 181. Ukraine is a unified and unitary state. The territorial structure of 
Ukraine is based upon the principles of integrity of state territory, integrated 
socio-economic development and administration of its parts taking into account their 
economic, historic, geographic, and demographic peculiarities, ethnic and cultural 
traditions.

Article 182. The territorial organization of Ukraine shall be _ directed at 
securing the unification of state, regional and local„interests.

Article 183. The system of territorial structure of Ukraine is comprised of the 
oblasts. Папdsi. the Republic of Crimea, cities, rayons, towns, and villages.

The status of cities, ravons. towns and villages in the Republic of Crimea is 
determined bv constitutional law.

CHAPTER 20. THE REPUBLIC OF CRIMEA

Article 184. The Republic of Crimea has a special, legal status, which is 
stipulated hv this Constitution, bv the constitutional law of Ukraine and the 
Constitution of the Republic of Crimea.

The Constitution of the Republic of Crimea shall correspond to the 
Constitution and the laws of Ukraine,



Change of the legal status of the Republic of Crimea as well as of its territories
is possible only with the consent of the Supreme Rada of the Republic of Crimea, if
the majority of the population of the Republic of Crimea have voted in favor of such
a decision through a consultative referendum.

The final decision on this issue shall be made bv the Rada of the Territories of
the National Council (Vsenarodnà Rada).

Article 185. The Republic of Crimea, within its jurisdiction as stipulated 
bv this Constitution and the constitutional law of Ukraine, independently decides issues
regarding its authority, creates and determines procedures of action for its legislative 
and executive, as well as local self-governance bodies.

Article 186. Organs of state power of the Republic of Crimea shall function
on the basis of the Constitution and the laws of Ukraine. Decrees of the President.
decrees and resolutions of the Cabinet of Ministers, as well as their own authority.

Article 187. The Republic of Crimea, motivated bv the socio-economic interests 
of developing its territory, upholding the fundamental legislation of Ukraine, state
interests, as well as the interests of other oblasts (lands'), shall have normative
authority over following issues:

1. agriculture and forestry;
2. elementary education, crafts, and vocational training;
3. quarries and peat mines:
4. reclamation:
5. public works, public charity and charitable institutions, folk arts and crafts:
6. city construction and municipal housing:
7. tourism, hotel business, trade fairs and Ъятатк-
8. museums and local libraries:
9. local municipal and village militia:
10. public transportation, auto roads in the Republic of Crimea - republican V

lake transportation and water supply:
11. hunting in the forests and fishing in the waters of the oblasts or Republic:
12. sanitary and medical service.

Article 188. The Republic of Crimea shall have administrative authority and
control over the following issues:

1. property rights over objects which belong to the Republic of Crimea:
2. adoption of decisions regarding issues of territorial structure of the

Republic of Crimea (establishment and changes of the bordéis among ravons.
population centers, relationship of population centers to city categorizations, naming
and renaming of cities, ravons. towns, villages) subject to prior approval bv the Rada
of the Territories:

3. organization and conduct in the Republic of Crimea, of republican
elections and referendums;

4. granting approval of appointments of officials of those organizations and 
institutions directly subordinate to the central organs:



5- composition and adoption of the budget on the basis of a uniform ta-y
pnlirv of Ukraine and establishment of revenues which comprise the revenue appert
of the budget of the Republic of Crimea;

6. development and realization, in accordance with state programs, of
programs for development of the__economy__of the Republic of Crimea;
scientific-technical progress, programs__of social and cultural development;
environmental protection and reasonable use of the environment: and creation and
functioning of free economic zones in accordance with the legislation of Ukraine;

7. designation of localities as resort areas, establishment of zones of sanitary
protection of the resort areas and their legal status;

Я. declaration of quarantines and natural disasters zones;
9. realization of state policies in the field of culture, development of language

and national traditions, health protection, physical culture and sports, as well as use 
and preservation of historic and cultural__monuments: participation in the
development and realization of the programs of Ukraine in the sphere of
demographic and migration policy:.

10. maintenance of public order and public security;
11. participation (within its jurisdiction) in the relations of Ukraine with other 

states and international organizations:
12. establishment and formation of bodies of judicial power in compliance with the

judicial system of Ukraine:
13. establishment of honorary titles of the Republic of Crimea and the 

implementation of other awards:
The President of Ukraine has representation in the Republic of Crimea.
The Representation of the President maintains control over compliance with the

Constitution and laws of Ukraine, decrees of the President of Ukraine, resolutions and
decrees of the Cabinet of Ministers of Ukraine.

The government of the Republic of Crimea has permanent representation in
the capital of Ukraine.

Article 189. Constitutional law of Ukraine can provide delegation of
additional powers to the Republic of Crimea.
_____ The Republic of Crimea have full authority, except on the issues which are
delegated to local self-governance bodies bv the laws of Ukraine.

Article 190. The Republic of Crimea shall eniov financial independence within
limits stipulated bv the laws of Ukraine.

The Republic of Crimea shall manage local taxes and collections, as well as 
allocations from state taxes, the amounts of which are determined in accordance with
the needs of the Republic of Crimea.

The Republic of Crimea shall own property in compliance with the legislation 
of Ukraine.

Article 191. The Republic of Crimea have no right to establish custom duties 
for import or transit of goods. Anv other measures which interfere with the free
movement of individuals and property on its territory can not be introduced.



Article 192. The Republic of Crimea may conclude mutual agreements with 
oblasts (lands!, .barring political ones, on the condition of compliance with the lawc 
of Ukraine.

Article .193.—The legislative power in the Republic of Crimea halones to the 
Verkhovna Rada of the Republic of Crimea.

Theexeciitive power in the Republic of Crimea belongs to the Government of
the Republic of Crimea.

The powers, procedures of formation and activities of the Verkhovna Rada япН
the Government of the Republic of Crimea shall be stipulated bv a constitutional law
QLUkraine and.by the Co.n$titution of the Republic of Crimea.

Inut.he, sphere of its jurisdiction, the Verkhovna Rada of the Repnhlir. nf 
Crimea shall adopt legislation, and the Government of the Repnhlir of Crimea shall 
adopt resolutions and_regulations. which require mandatory implementation on the 
territory of the Republic of Crimea.

CHAPTER 21. OBLASTS (LANDS)

Article 194. _ Oblasts (lands') shall independently resolve issues within their 
jurisdiction as granted to them bv the Constitution and laws of Ukraine
--------The, legal status of oblasts Hands) is stipulated bv this Constitution and the
constitutional law of Ukraine.

A .change in the legal status of oblasts (lands), as well as their territorio, is 
only possible upon the reouest of the oblast riandò Councils, if the majority of the
voting population of the respective oblast dandi have voted in favor of such a decision
through a consultative referendum.

The final decision on this issue shall be made bv the Rada nf Territories nf the
National Council (Vsenarodna Rad aí.
____ Borders between oblasts (lands) and the Republic of Crimea pan be changed hv
agreements between them, with the consent of the Rada of Territnries.

-----------Ankk__L25:_ Oblasts (lands) implement normative regulations, as well as
administrative and controlling powers within the limits and on conditions specified for 
the Republic of Crimea in Articles 187 and 188. with the exception of points 11-13 of
Article 188 of this Constitution and issues delegated to the local self-governance bodies 
by the laws of Ukraine.
-------lO-addition». other powers can be granted to oblasts flands^ hv the constitutional
law of Ukraine.
-------- Xhe_rights. and duties stipulated bv Articles 190-192 of this Constitution also
pertain to oblasts (landsi.

--------Article_L9_6. Oblast riandò bodies of state power shall act in accordance with
principles of the „Constitution and laws of UkraineT presidential decrees, resolutions 
and decrees ofthe Cabinet of Ministers, as well as within their own powers.



--------Article 197-.__0blasts (lancisi to resolve issues granted bv the Cnnst-init^ ^
constitutional Jaws of Ukraine to their jurisdiction, shall create oblast riandò КяЯас
and_obIast_fl.and) state administrations, which shall act on the principle nf Hfvisjon nf 
powers.

Article 198, Oblast (land) Radas shall be comprised of dp.mities wbn ягр
elected for four veantejnms from electoral districts of approvi ma te.lv equal nnmbm of
voters.

The numerical composition of oblast Hand) Radas shall he designated hv 
Radas themselves, but shall not exceed fifty deputies.

Article 199. An_Q.bJast Hand) Rada shall elect, from among its deputies the. 
Chairman of the oblast dandi Rada.

Xhe_ _Chaiiman_oJLan. ob last Rada organizes the work- nf the Rada ard jtc 
bodies: ensures the execution of its adopted decisions: represents the. Rada ir»
relations with state organs, public associations, local self-govemance bodies
enterprises, institutions, organizations, and citizens as well as with other oblasts and
the Republic of Crimea.

Article 200.—An_o_bJ.ast (land) Rada executes normative, organizational and 
control functions within the limits and procedures stipulated hv the constitutional law 
of Ukraine.

Within the sphere of its competence, an oblast Handi Rada shall adopt 
decisions which are binding for implementation throughout the territory nf the oblast 
flandk

Article 2QJL- The authority of an oblast dandi Rada mav be suspended prier to 
expiration of its term in cases of:

- . adoption_Q.f_a_decision directed at violation of the territorial integrity of
Ukraine or arbitrary change of its state territorial structure;

- flagrant violations of the Constitution and the laws nf I Jkraine and failure to
bring its decision in accordance with them:

- failure, to adopt decisions due to the inability, over the course nf two months
to form a majority among its deputy membership.

A decision on the pre-term termination of the authority fof the oblast Radai
and the designation of new elections for the oblast Hand! Rada shall be adopted bv 
the Rada of the Territories on the submission of the President.

___ Article 202. The oblast (land) state administration is the hodv of executive power.
____ The oblast (land) state administration is headed bv the Head of the oblast (land)
state administration, who is elected bv the population of the ohlast tlanfh on the
basis of universal, equal, and direct suffrage bv secret ballot, and approved hv я decree 
of the President of Ukraine.
_____ The composition of the oblast (land) state administration is approved hv the
oblast Hand) Rada upon the request of the Head of oblast tlandi state administration.



______The oblast (land) administration shall be under the control and shall he
subordinated to the oblast Hand) Rada, the Cabinet of Ministère, and thp. Prociifont 
of Ukraine.

--------- Article 203. The Head of the oblast (land) state administration exercises
executive power in the oblast (land), controls compliance with the Constitution and the 
laws of Ukraine, decrees and resolutions of the President of Ukraino, regulations and 
resolutions of the Cabinet of Ministers of Ukraine, as well as m-ordinates and 
controls the activities of the appropriate bodies of internal affairs, national security, 
defense and other bodies, which are subordinate to the central organs of statt» 
executive power.

------Article 204._The_iI.eads of rayon (city) state administrations яге Appointed hv the
President of Ukraine in cities of national importance, and hv the Heads of the oblast
(land) state administrations, with the approval of the appropriate Rada, in ravons.

The Head of the ravon (town) state administration maintains control over 
compliance with the Constitution and laws of Ukraine, decrees and resolutions of the
President of Ukraine, resolutions and regulations of the Cabinet of Ministers of
Ukraine, acts of the oblast (land) Rada and the oblast (land) state administration, as 
welL.as coordinates and maintains control over the activities of annropriate state
bodies.

------Article 205. The oblast (land) Rada mav express no confidence in the Head of the
oblast (land) state administration with a two thirds vote of the total number of
deputies, which shall result in resignation of the full membership of the administration.
____ In cases of severe violation of the Constitution, laws of Ukraine, decrees and
resolutions of the President, regulations or resolutions of the Cabinet of Ministers of 
Ukraine, the Head of oblast (land) state administration can be dismissed from his or
her position bv a decree of the President of Ukraine.

CHAPTER 21. LOCAL SELF-GOVERNANCE

Article 206. Local self-governance shall be executed by the territorial 
collectives of citizens of villages, towns, cities, and ravons directly and through their
elected bodies.

Local seif-govemance bodies shall be village, town, rayon, and city Radas.
The system of local self-governance includes local referendums and other 

forms of territorial self-organization of citizens.

Article 207. Local self-governance bodies have rights as legal entities and are 
granted their own sphere of competence which cannot be changed except by law or 
agreement. In the sphere of their competence, these bodies shall act separately and 
independently. Interference by state organs and their officials with the legal activities 
of local self-govemance bodies shall not be allowed.



Tncal self-govemance bodies of different levels, bv mutual agreement and 
fЬр. basis of agreements, may restructure amongst themselves certain powers, taking
ir)tn account local demographic, territorial, economic conditions, and peculiarities nf 
nationalities.

Tx>cal self-govemance bodies may delegate part of their authority to residential 
self-govemance bodies (building, street, block, sub-ravon. neighborhood, etc, bodied,
allocate certain funds to them, as well as material, technical, and other resources.
necessary for implementation of those powers.

Article 208. Ravon. city (cities of oblast and national importance) Radas shall
coordinate the work of village, town, city (ravon cities^ Radas in their exercise
inter-territorial activities, ensure balancing of village, town, and citv budgets.

City "Radas of cities of oblast and national importance have the right to resolve
the issues regarding liquidation of existing or creation of new ravons within cities or
division of cities into other units for the purpose of creation of new territorial
administrative bodies.

Article 209. Village, town, ravon, and city Radas shall be composed of council' ' 
persons who are elected by voters for 2.5 year terms.

Option: Ravon Radas shall be composed of council persons who are elected within
certain quotas bv the Radas of villages, towns and cities (ravon cities).

The numerical composition of Radas shall be determined by the Radas 
themselves, but shall not exceed thirty council persons.

The Radas of villages, towns, rayons, and cities shall be headed by the 
Chairman of the Rada who shall be elected through universal, equal and direct 
suffrage bv secret ballot.

Chairman of the Rada simultaneously shall be the Chairman of the executive 
body of the village, town, ravon. and city Rada.

Article 210. Local self-govemance bodies, in the sphere of their competence, 
shall resolve economic, social, cultural and environmental protection issues: shall
develop, adopt and implement the budgets of their appropriate 
administrative-territorial units: establish local taxes and collections stipulated by law; 
shall manage municipal property; and shall resolve other issues pertaining to the 
needs of the relevant territorial collective of citizens.

Property, revenues and municipal enterprises shall be the exclusive property of
the territorial collectives and shall be covered bv the same guarantees stipulated bv
this Constitution for other forms of property.

The relationship of local self-govemance bodies with enterprises, institutions, 
and organizations as well as individuals, whose property of which is not municipal 
property, shall be on the basis of taxes and agreements.

Within the scope and procedures, stipulated by law, local self-govemance 
bodies exercise those powers delegated to them by organs of the state executive 
power.

Article 211. Local self-govemance shall approve decisions.
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Decisions of local self-governance bodies shall be addressed to all persons 
concerned, and require mandatory implementation on the appropriate territory. They 
shall not contravene the Constitution, laws of Ukraine or other legai acts.

Decisions of local self-governance__bodies,__ if inconsistent with the
Constitution, laws of Ukraine or other legal acts, shall be suspended hv the oblast
fiando Rada or bv the oblast (land) executive committee pending a decision hv the 
appropriate court, under whose competency it lies.

Article 212. The authority of local self-governance bodies may be terminated 
prior to the expiration of their term by the Rada of Tenitnripc on the 
recommendation of the President if these bodies violate the Constitution, laws of 
Ukraine or Decrees of the President of Ukraine.

The Rada of Territories can temporarily impose direct rule on the territory of 
self-govemance in cases and according to the procedures established by law.

Article 213. The powers of local self-governance bodies shall he stipulated bv
the Law of Ukraine "On local self-govemance."

The powers of local self-govemance bodies of the City of Kyiv shall be 
stipulated by the Law on the Capital of Ukraine - the City of Kyiv.

PART X.

CONSTITUTIONAL COURT

Article 214. The Constitutional Court of Ukraine shall decide on the conformity 
(constitutionality) of laws and other legal acts of the Constitution of Ukraine and 
constitutional laws of Ukraine.

Article 215. The Constitutional Court of Ukraine shall consist of 15 judges, 
including the Chairman of the Constitutional Court.

A citizen of Ukraine can be elected a judge of the Constitutional Court if he or 
she has the right to vote, has reached a minimum age of 35 years on the day of his 
or her selection, and has had practical, scientific or pedagogical experience in the 
area of law for no less than 10 years.

The Chairman of the Constitutional Court is appointed by secret ballot at a 
joint session of the State Rada and the Rada of Territories of the National Council 
fVsenarodna RadaL

The candidacy for the position of Chairman of the Constitutional Court is 
nominated in the National Council (Vsenarodna Rada) jointly by the Chairman of the 
National Council (Vsenarodna Radai and the President. In the case where the 
Chairman of the National Council (Vsenarodna Rada) and the President cannot 
reach an agreement regarding a candidacy for the position of Chairman of the 
Constitutional Court, the proposed candidacies shall be nominated in the National 
Council (Vsenarodna Rada) as alternatives.



The judges of the Constitutional Court are selected in equal number - 7 
of the Constitutional Court are nominated by the President of Ukraine and an pg^m| 
number bv the National Council (Vsenarodna Rada). The candidates for the positions 
of judges of the Constitutional Court are nominated by the Chairmen of the сЬяшЬргс 
of the National Council (Vsenarodna Rada). The National Council decides on evpry 
candidacy individually bv secret ballot at a joint session of the State Rada and thp 
Rada of Territories.

The Head and judges of the Constitutional Court of Ukraine shall be appointed for 
a term of 10 years. Their term can not be renewed.

Article 216. The judges of the Constitutional Court, in executing their duties, 
shall be independent and are subjected only to the Constitution of Ukraine, laws of 
Ukraine on the Constitutional Court and constitutional legal proceedings.

The judges of the Constitutional Court shall comply with the conflict of 
interest rules as stipulated by Article 169 of this Constitution.

The judges of the Constitutional Court shall enjoy parliamentary immunity as- 
stipulated by Article 107 of this Constitution.

Assuming office, a judge of the Constitutional Court shall take the following 
oath before the National Council (Vsenarodna Rada): "I solemnly swear to honestly 
and conscientiously fulfil the high duty of a judge of the Constitutional Court of 
Ukraine, to protect the Constitution of Ukraine, to guarantee its supremacy, to 
respect and protect the rights and freedoms of individuals and citizens, and the 
interests of society and state.”

Article 217. The authority of a judge of the Constitutional Court shall be 
terminated before the end of his or her term under the following conditions:

1. his or her resignation;
2. loss of Ukrainian citizenship or permanent relocation to outside of the 

borders of Ukraine;
3. inability to perform his or her duties on the basis of health:
4. reaching the mandatory retirement age stipulated by law; ¡
5. violation of conflict of interest rules as stipulated by Article 169 of the 

Constitution;
6. violation of his or her oath; and
7. removal from the office by the process of impeachment.
A decision on the suspension of the authority of a judge of the Constitutional 

Court before the end of his or her term shall be approved by the National Council 
(Vsenarodna Rada).

A judge of the Constitutional Court shall continue to perform his or her duties 
until the appointment of a new judge, but not longer than four months.

Article 218. The Constitutional Court shall review compliance with the 
Constitution and constitutional laws (constitutionality) of:

1. current laws and other acts of the National Council (Vsenarodna Rada! and 
their chambers;

2. the Constitution and laws of the Republic of Crimea;



3. decrees of the President and acts of the Cabinet of Ministers:
4. acts of the Ministers and other executives of the central organs of executive 

power of Ukraine;
5. acts of the oblast (land^ radas and oblast (land) state administrations:
6. acts of local self-government.
These cases shall -be reviewed on the recommendation of the President, the 

Chairman of State Rada, the Chairman of the Rada of Territori es, by no less than 
one-fifth of the membership of the State Rada or Rada of the Territories, the 
Chairman of the Supreme Court (the Chairman of the Supreme Economic Court), 
Procurator General, the Verkhovna Rada of the Republic of Crimea and oblast 
(land) Radas.

The Constitutional Court shall review the constitutionality of laws and other 
legal acts on a citizen’s complaint if the case has been reviewed by a general court, 
the Supreme Court has made final decision and the citizen believes that the law or 
other legal act, applied in deciding this case, contradicts the Constitution. The 
Constitutional Court shall adopt, on questions stipulated by this article, a decision 
which is binding throughout the whole territory of Ukraine for legislative, executive, 
and judicial organs, local self-governance bodies, enterprises, institutions, and 
organizations, executives, citizens and their unions.

Article 219. On the request of the National Council (Vsenarodna Rada) and its 
chambers, the Constitutional Court shall submit conclusions on:

1. the compliance with the Constitution of international, inter-govemmental 
treaties of Ukraine submitted to the National Council (Vsenarodna Rada) for 
ratification;

2. the spheres of competence of the organs of legislative and executive power 
of Ukraine, state organs of Ukraine and the Republic of Crimea, bodies of state 
power, and local and regional self-governance, in case of disputes between them;

3. adherence to the Constitution of Ukraine by the President;
4. adherence to the Constitution of Ukraine by the Prime-Minister, other 

officials who are elected, nominated or confirmed by the National Council 
(Vsenarodna Rada) and its chambers (excluding judges of the Constitutional Court);

5. the validity of deputies' mandates in the case of a deputy’s disagreement 
with the decision of the National Council (Vsenarodna Rada).

The Constitutional Court shall also submit conclusions on the other issues 
stipulated by this Constitution. On those issues stipulated bv this article, the 
Constitutional Court has the right to adopt a decision on its own initiative.

Article 220. The decisions and conclusions adopted by the plenary session of 
the Constitutional Court shall be final.

The decisions and conclusions adopted by the session of the collegium on the 
recommendation of the Chairman of the Constitutional Court may be reviewed at 
the plenary session of the Constitutional Court.

Article 221. Laws and other legislative acts may be held unconstitutional fully 
or in part by the Constitutional Court, if they do not comply with the Constitution



Qz if, during their consideration, adoption, or enactment, procedures stipulated by 
the Constitution has been violated.

Decisions of the Constitutional Court regarding inconsistency of laws, other 
normative acts or particular provisions of the Constitution with laws or duly approved 
and ratified international treaties of Ukraine, shall suspend the validity of those acts 
from the moment of their enactment if they have been enacted after the date of the 
beginning of sitting by the Constitutional Court and, for those that have been 
enacted prior to the date of the beginning of the sitting by the Constitutional Court, 
from the date of the adoption of a decision by the Constitutional Court.

Legal consequences, that result from an illegal act, shall be regulated by the 
body which adopted it and, in case of failure to settle, on its request, by a superior 
competent body.

Material and moral damage inflicted on physical and legal individuals by 
unconstitutional acts and actions, shall be reimbursed by the state.

Article 222. The competence of the Constitutional Court, concerning specif 
cases, shall not extend to court decisions and to acts of examining bodies, 
preliminary investigations and the procuracy.

PART XI.

STATE SYMBOLS

Article 223. The symbols of statehood of Ukraine shall be the state emblem, 
flag, and anthem.

Article 224. The state emblem of Ukraine shall be a gold colored trident on a 
blue shield.

Article 225. The state flag of Ukraine shall be a rectangular cloth, which is 
composed of two horizontal stripes of equal width: the upper of a blue color, tl 
lower of a yellow color with a gold colored trident in the upper part of the flag 
positioned one-third the distance from the pole.

The ratio of the width of the flag to the length shall be two to three.

Article 226. The state anthem of Ukraine shall be the national anthem: 
"Shche ne Vmerla Ukraina."

Article 227. The capital of Ukraine shall be the City of Kyiv.

Article 228. The national . holiday of Ukraine shall be the Day of 
Independence - the 1st of December.



PART XII.

PROCEDURES FOR INTRODUCING CHANGES AND AMENDMENTS 
TO THE CONSTITUTION AND TO CONSTITUTIONAL LAWS

Article 229. Changes and amendments to the Constitution may be introduced 
on the initiative of no less than one-third of the membership of each chamber of the 
National Council (Vsenarodna Rada) or through a people’s initiative procedure 
supported by the signatures of no less than one million voters.

A law on the introduction of changes and amendments to the Constitution, 
based upon the people’s initiative procedure, shall be adopted by an All-Ukrainian 
referendum.

A law on the introduction of changes and amendments to the Constitution, 
based on a parliamentary initiative procedure, shall be adopted by the National 
.Council (Vsenarodna Rada) by no less than two-thirds of the votes of the 
constitutional membership of each chamber and then shall he confirmed bv an 
All-Ukrainian referendum.

Article 230. No changes or amendments to the Constitution may be 
introduced if they are directed against the national independence and territorial 
integrity of Ukraine or. if their purpose is to change the constitutional order, restrict 
constitutionally defined forms of property, or to annul human rights. No 
amendments to the Constitution shall be allowed under a state of emergp.nrv

A law on the introduction of changes and amendments to the Constitution 
shall not be subject to approval by the President.

Article 231. Laws, which in the Constitution are described as constitutional, 
shall be adopted, changed and amended by no less than a two-thirds vote of the 
constitutional membership of each chamber of the National Council (Vsenarodna 
Rada).

Constitutional laws may be adopted, changed or amended upon a decision of 
the Constitutional Court on the constitutionality of the drafts of those laws, changes 
or amendments.

Constitutional laws, changes or amendments to them shall not require the 
approval of the President.

One House National Council fVsenarodna Rada) (Option)

PART 5.* National Council (Vsenarodna Rada)

Artide L!, The body of legislative power in Ukraine к thp National Council 
(Vsenarodna Rada) of Ukraine.



A itici e 2.* The National Council (Vsenarodna Rada) is authorized to riprfrff» 
япу matters of state of Ukraine, except those which are decided exclusively bv яп
ДП-Ukrainian referendum or which are mandated by this Constitution to the
Authority of the President of Ukraine. Government of Ukraine, other state hortin,
oblasts Hands’!, the Republic of Crimea, or local self-governance bodies.

CHAPTER 15.* COMPOSmON AND FORMATION OF THE National Council
(Vsenarodna Radal

Article 3.* The National Council (Vsenarodna Rada) is comprised of 350 
deputies of Ukraine, who are elected directly by the people through a one mandate 
constituency for the term of five years.

Any citizen of Ukraine who has the right to vote, has attained the age of 
twenty-five years of age at the date of the polling, and permanently resides on the 
territory of Ukraine, mav be elected asaj^eputy.

Article 4.* Deputies represent the people of Ukraine and are accountable to 
the voters.

Disputes as to the validity of the mandates of the deputies shall be adjudicated 
by the Constitutional Court of Ukraine.

Article 5.* The state shall provide the conditions for the uninterrupted and 
effective execution of authority by the deputies of Ukraine.

Deputies perform their functions on a permanent basis. They must resign 
from their previous place of work for the duration of their deputy mandates.

Deputies of Ukraine are prohibited from conducting entrepreneurial activities 
or performing any other activity for remuneration, except for scientific or lecturing 
activities.

Disputes over the validity of mandates of the deputies of Ukraine are 
determined by the Constitutional law on the status of the deputy of Ukraine.

Article 6.* Deputies of Ukraine enjoy parliamentary immunity.
They shall bear no legal responsibility for their votes and statements in the 

National Council (Vsenarodna Rada) and its organs except for the cases of 
accusations of slander and insult.

Deputies of Ukraine shall have the right not to testify against those individuals 
who entrusted them, as deputies, with information about facts and trusted them not 
to reveal those facts.

The powers of the deputies of Ukraine may not be abridged even by the 
introduction of martial law or a state of emergency.

Deputies of Ukraine may not be indicted, arrested, or subjected to any other 
treatment limiting their freedom and rights, or subjected to any administrative 
sanctions imposed by courts without prior consent of the National Council 
(Vsenarodna Radak

The appeals for stripping a deputy of Ukraine of his or her parliamentary 
immunity shall be made to the National Council (Vsenarodna Rada> by the



Procurator General of Ukraine or bv the Chairman of the Supreme Court of 
Шжте,

Article 7.* The mandate of a deputy of Ukraine may be terminated 
simultaneously with the expiration of the mandate of the National Council 
(Vsenarodna Radai or in case of his or her death.

Pre-term termination of the mandate of a deputy of Ukraine, according to a 
decision of the National Council (Vsenarodna Rada), may be ordered in the following 
cases:

1. non-performance of deputy's duties for two months, without valid excuses;
2. resignation by his or her personal application;
3. conviction by court sentence directed at one which has come into force;
4. declaration by a court of one's incompetence or status as a missing person;
5. loss of one's Ukrainian citizenship or permanent change of residence 

outside the borders of Ukraine;
6. one's recall by the electorate.
A decision of the National Council (Vsenarodna Radai on the pre-term 

termination of the mandate of a Deputy of Ukraine may be appealed to the 
Constitutional Court of Ukraine.

CHAPTER 16.* POWERS AND ORGANIZATION OF THE WORK OF THE
National Council (Vsenarodna Radai

Article 8.* The National Council (Vsenarodna Radal shall introduce changes 
and amendments to the Constitution of Ukraine with further approval bv an 
All-Ukrainian referendum.

The National Council (Vsenarodna Rada) shall enact constitutional laws of 
Ukraine, which are foreseen by Articles 17, 97, 106, 5*, 38*, 157, 169, 183, 184 and 
194 of this Constitution.

Article 9.* The National Council (Vsenarodna Rada’i enacts the laws of 
Ukraine.

The Constitution and laws of Ukraine have exclusivity over the following 
matters:

1. the rights and freedoms* of individuals and citizens and guarantees of these 
rights and freedoms;

2. citizenship, legal rights of citizens and the status of foreigners and persons 
without citizenship;

3. the principle duties of individuals and citizens;
4. rights of national minorities;
5. status of languages;
6. demographics, migration (including immigration and emigration) policies;
7. principles of budgetary, financial, price, credit, tax and investment policies; 

principles for establishing a taxation system; types of taxes, duties and mandatory



payments; taxpayers and objects of taxation; currency, assaying, value and 
denomination of national coins, order and sanctioning of issuance of bank notes;

8. units of weight, size, and time;
9. principles and fundamental directions of foreign policy;
10. principles of the organization of defense, state security and provision of 

civil order;
11. principles of external economic and customs policy;
12. legal status of state borders;
13. principles of the Ukrainian state-territorial structure and the principles nf 

a balanced policy:
14. principles of the organization of local self-government;
15. establishment of free economic zones;
16. principles of the use of natural resources, exploration of space, 

organization and use of energy systems; air, maritime, river, rail, auto and pipeline 
transportation and communications;

17. legal status of ownership and protection of property rights;
18. general provisions and guarantees of entrepreneurship;
19. ecological policy and ecological standards;
20. principles of social policy, social security of citizens, marriage, family, 

protection of health, upbringing, education and culture and principles of scientific 
and technical policies;

21. principles of formation and activity of public associations and functioning 
of the mass media;

22. organization and procedure of elections and referendums;
23. organization and activities of the National Council (Vsenarodna Rada) and 

legal status of the deputies of Ukraine;
24. principles of the organization and activities of state executive bodies, 

general provisions of the civil service, and the collection of state statistics and 
information;

25. definition of crimes and administrative violations. 
determination of punishment for them and amnesty;

26. judicial system, court procedures, court expertise, the procuracy, th 
investigation service and notary public: penal bodies and institutions: principles oi 
the organization and activities of the advocacy:

27. methods of use and protection of the state flag, emblem and anthem and 
legal status of the capital;

28. legal regimes of martial law and state of emergency; and
29. establishment of state awards and special titles.
Exclusive prerogatives of the National Council (Vsenarodna Rada) include the 

approval of first principles, codes and other codifying acts from all spheres of 
legislation, including all corrections and additions.

The National ГпипсН (Vsenarodna Rada) shall approve laws involving other 
issues within its competency.

Article 10.* The powers of the National Council (Vsenarodna Rada) shall 
include:



1. introduction of amendments and additions to the Constitution and 
Constitutional laws of Ukraine;

2. announcement of the decisions of the All-Ukrainian referendums;
3. approval of the state budget and reports on its execution;
4. implementation of parliamentary control over executive and judicial power 

by methods and within the scope stipulated by this Constitution; and ' ‘
5. ratification, adoption, and approval of international, inter-governmental 

treaties, or Ukraine’s adherence to them, as well as denunciation or suspension of
such treaties.

Article 11.* The National Council (Vsenarodna Radai shall be convened in 
order to decide the following issues:

1. setting the date of the election of the President of Ukraine, declaring the 
act of election of the President and administering the Presidential oath and 
recognition or rejection of the resignation of the President of Ukraine;

2. announcing the dissolution of the National Council fVsenarodna RadaV 
setting the date of regular or extraordinary elections to the National Council 
(Vsenarodna Rada);

3. approving decision about holding an All-Ukrainian referendum on the 
pre-term termination of powers of the President of Ukraine on the demand of no less 
than two million voters or on the initiative of National Council (Vsenarodna Radal 
itself;

4. approving the membership of the Cabinet of Ministers of Ukraine:
5. hearing the President’s reports on the domestic and foreign state of 

Ukraine;
6. appointing the Chairman, and 7 judges of the Constitutional Court of 

Ukraine: administering the oaths to the judges of the Constitutional Court of Ukraine:
accepting or rejecting the resignation of the Chairman and fudges of the 
Constitutional Court of Ukraine appointed bv the National Council of Ukraine:
appointing of the head and members of the Supreme Court, the Highest Economic 
Court and the Procurator General of Ukraine;

7. determining the structure, size, and procedures of use of the Armed Forces 
of Ukraine, National Guard of Ukraine, Security Service of Ukraine, and Border 
Guards of Ukraine;

8. proclaiming a state of war on the recommendation of the President and 
approving the President's decision to use the Armed Forces of Ukraine or other 
military formations in case of armed attack;

9. approving the President's decrees which impose martial law or states of 
emergency in Ukraine or in particular areas or total or partial mobilization;

- 10. holding of a second hearing of legislation vetoed by the President,
imposing a parliamentary veto on Presidential decrees, which contradict the laws of 
Ukraine;

11. reviewing the reports and proposals of ad hoc investigative commissions 
created by the National Council (Vsenarodna Rada) and discussing and adopting 
appropriate decisions;



p removing from office through the procedure of impeachment the ; 
president. Prime Minister, and officials who have been elected, appointed, or j
oppi-rsvetd hv the National Council (VsenarodnaRadahirLcasesofthgir_criminal
violation of the Constitution and laws of Ukraine: j

13. adopting resolutions, statements, declarations, and appeals;
14; hearing , the answer and adopting- the decisions - presented upon the -j 

request of the depúties of Ukraine;
15. supervising the defense of rights and freedoms of individuals and citizens 

in Ukraine;
16. controlling the implementation of the state budget, activities of the 

National bank and the State Auditing Committee;
17. appointing arid dismissing as well as accepting of the resignation of the 

Chairman of the National bank, Chairman of the State Auditing Committee and the 
State Comptrollers; reviewing their reports; and, electing, appointing, or approving 
other state officials in cases foreseen bv this Constitution:

18. granting preliminary consent to the appointment by the President of 
Ukraine of the Heads of diplomatic representations of Ukraine abroad and Chiefs of 
missions of Ukraine to international organizations;

1Q adopting the final decisions on the issues of changes in the legal statusof
the oblasts Hands! and the Republic of Crimea and of their territories (enlargement,
liquidation. etc.V and granting consent to change borders amonsLthe oblasts (lands) 
and between the oblasts Hands) and the Republic of Crimea:

20. appointing judges of oblast dandi economic courts, 
their removal from office through the procedure of impeachment:

21. upon the request of the President of Ukraine, premature termination of 
authorities nf separate ohlast dandi Radas and self-governance bodies for their 
violation of the Constitution, laws of Ukraine, decrees of the President and resolutions
of the Cabinet nf Ministers: and calling of their new elections.

The National Council (Vsenarodna Rada) may conduct investigations and 
hearings on any specified questions which are of the state_and society interest.

Article 12.* The National Council fVsenarodna Radal shall work in sessions.
The sessions of the National Council (Vsenarodna RadaTshall be organized in 

the form of meetings of the National Council (Vsenarodna Radal. standing and ad 
hoc commissions.

Article 13.* The National Council (Vsenarodna Rada) shall meet for its fust 
session no later than the thirtieth day after elections.

The National Council (Vsenarodna Rada) is empowered if no less than 
four-fifths of the total number of the Deputies of Ukraine have been elected as 
specified by this Constitution.

The National Council (Vsenarodna Rada) shall convene its regular sessions on 
the fust Tuesday of February and the first Tuesday of September of every year.

Extraordinary sessions or meetings of the National Council fVsenarodna Radal 
shall be convened with a specified agenda by the Chairman of the National Council 
(Vsenarodna Radal on his or her initiative or at the request of no less than one-third
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of the Constitutional membership of the National Council (Vsenarodna Radal, or on 
a proposal of the President. Such sessions or meetings conclude their work after the 
agenda has been exhausted.

In the case of the introduction of martial law or a state of emergency in 
Ukraine or in certain areas, the National Council (Vsenarodna Rada^ shall assemble 
within two days without convocation.

Article 14.* A session of the National Council fVsenarodna Rada^ shall be 
lawful when no less than two-thirds of their Constitutional membership are in 
attendance and the session is conducted in accordance with the Rules of Procedure 
of the National Council (Vsenarodna Rada).

Article 15.* The session of the National Council fVsenarodna Radai shall be 
presided over by its Chairman or, in cases stipulated by the Rules of Procedure, other 
persons specified by them.

The first session of the National Council fVsenarodna Radai shall be convened 
by the Chairman of the National Council (Vsenarodna Radai of the previous 
convocation. Prior to the election of the Chairman of the National Council 
(Vsenarodna Rada) of the new convocation, its session shall be chaired by the 
Presidium of the session elected by the National Council (Vspnarodna RadaT

Article 16.* At its first session, the National Council (Vsenarodna Rada’i shall 
elect a Mandate and Tallying Commission;

On the proposal of the Mandate Commission, the National Council 
(Vsenarodna—Rada) shall adopt a decision on the recognition of mandates of the 
deputies of Ukraine or, in the case of violations of the law on elections, a decision 
declaring the elections of the particular deputies void.

Amele 17.* The sessions of the National Council (Vsenarodna Rada^ shall be 
held publicly and openly. For the conduct of a closed session, the decision of no less 
than two-thirds of the constitutional membership of the National Council 
(Vsenarodna Rada) shall be required.

Vo.mg at the sessions of the National Council fVsenarodna Radal shall be 
personal and shall be conducted openly if other procedures are not stipulated by the 
Constitution and Rules of Procedure.

Article 18.* The National—Council (Vsenarodna Radai shall adopt acts at its 
sessions, after discussions, by a majority vote of their Constitutional membership, 
едсерХш cases, stipulated by Articles 24*, 30*. 153. 229. 231 of this Constih.tinn

Article 19.* The National Council (Vsenarodna Radal shall elect from among 
its members a Chairman, Deputy Chairmen, as well as chairmen of the standing 
commissions of the National Council fVsenarodna RadaV They may be removed 
from their positions by the decision of the National Council (Vsenarodna RadaV



The Chairman of the National Council (Vsenarodna Rada) shall:
1. implement general leadership in the preparation of the issues which are 

subject to consideration at the sessions of the National Council (Vsenarodna Rada) 
and its Presidium and sign acts approved by the National Council (Vsenarodna Rada) 
and its Presidium;

2. represent the National Council (Vsenarodna Rada) in relations with bodies 
and organizations within the state and abroad;

3. establish the secretariat of the National Council (Vsenarodna Rada) and 
organize its work;

4. administer budget allocations which are appropriated for the maintenance 
of the National Council (Vsenarodna Rada) and its operation; and

5. perform other functions stipulated by the Constitution.
The Deputy Chairmen of the National Council (Vsenarodna Rada). perform 

functions which are determined bv the Chairman of the National Council fVsenarodna
Rada).

Article 20.* The National Council (Vsenarodna Rada) shall create its 
Presidium, composed of the Chairman of the National Council fVsenarodna Rada), 
who shall be the Head of the Presidium, Deputy Chairmen of the National Council 
rVsenarodna Rada), chairmen of the standing coimnissions of the National Council 
("Vsenarodna Rada) arid the Secretary of the National Council (Vsenarodna Rada). 
The Secretary of the National Council fVsenarodna Rada) shall not be appointed
from the corns of deputies. .

The Presidium of the National Council fVsenarodna Rada) is the body 
subordinate to it, organizes the work of the National Council (Vsenarodna Rada) and 
its bodies and performs other duties.

Article 21.* The National Council (Vsenarodna Rada) shall create standing 
commissions from its membership.

The standing commissions shall draft legislation, prepare and conduct a 
preliminary review of the issues pertaining to the authority of the National Council 
fVsenarodna Rada), execute control over the implementation of the laws and other 
acts of the National Council (Vsenarodna Rada) and its organs.

The standing commissions shall adopt resolutions on issues within their 
competence. Resolutions of the commissions shall be subject to immediate review by 
the bodies, organizations, and executives concerned, followed by a report on the 
results of the review.

The National Council fVsenarodna Rada), if it deems necessary, may create ad 
hoc special commissions for the preparation and preliminary review of those issues 
within its competence.

Article 22.* The National Council fVsenarodna Rada) may elect from its 
membership ad hoc investigative commissions for the conduct of investigations on 
any specified issues which are of social interest, if no less than one-third of the 
Constitutional membership of the National Council (Vsenarodna Rada) votes for theii
establishment.



Decisions of the National Council (Vsenarodna Radal on the creation of the 
ad hoc investigative commissions and specification of their mandates shall be 
considered adopted if no less than two-thirds of the Constitutional membership of 
the National Council (Vsenarodna Rada) have voted in favor of them.

Recommendations of the ad hoc investigative commissions do not bind the
courts.

Article 23.* Deputies of Ukraine have the right to establish parliamentary 
groups to assist in the organization of work of the National Council (Vsenarodna 
Rada), facilitating for the deputies of Ukraine the execution of their powers and 
coordinating their positions on issues which are considered by the National Council 
(Vsenarodna Rada) and its organs.

Article 24.* The mandate of the National Council (Vsenarodna Radai 
terminates on the day of the convening of the first session of the newly elected 
National Council (Vsenarodna RadaL

The mandate of the National Council (Vsenarodna Radal may be terminated 
before the expiration of its term in cases of:

1. self-dissolution;
2. a decision of the All-Ukrainian referendum on a no confidence vote in the 

National Council (Vsenarodna Radai; and
3. its dissolution bv the President as stipulated bv Article 152 of this 

Constitution.
Self-dissolution of the National Council (Vsenarodna Radai shall he conducted

bv decision of the National Council (Vsenarodna Radai if. in favor of this decision. 
there is a vote of no less than two-thirds of the Constitutional membership of the
National Council (Vsenarodna Rada).

An All-Ukrainian referendum on a no confidence vote in the National Council 
(Vsenarodna Rada) shall be conducted in accordance with the procedures established 
by Article 96 of this Constitution.

If an All-Ukrainian referendum expresses no confidence in the National 
Council (Vsenarodna RadaV the National Council (Vsenarodna Radai shall declare its 
self-dissolution and shall schedule the date of the election of a new National Council 
(Vsenarodna Rada). The newly elected National Council (Vsenarodna Radai shall 
have the mandate for the whole term stipulated in Article 3* of the Constitution.

In cases of dissolution of the National Council (Vsenarodna Radai bv the 
President, the date of the election of the new National Council (Vsenarodna Rada^ 
sha.lLbe sjLbv the President no later than two months after the dissolution of the 
National Council (Vsenarodna Radai.

CHAPTER 17.* THE LEGISLATIVE PROCESS

Atílde 26.*-----The right to initiate legislation in the National Council
(Vsenarodna. Rada) shalLbelong to the people, deputies, permanent commissions, the
President QL Ukraine, thg__Çabinet of Ministers of Ukraine, the Verkhovna Rada of 
rhp. Republic of Crimea
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Draft legislation, submitted to the National Council fVsenarodna Radal of 
Ukraine through a people's initiative procedure, shall have priority for consideration.

The legislative initiative is exercised bv introduction to the National Council
fVsenarodna Radai of a motivated proposal on preparation of draft legislation or 
tevts of the draft legislation as well as the changes and amendments to them.

Article 26.* Draft legislation shall be submitted to the Presidium of the 
National Council fVsenarodna Radai. shall be distributed among the deputies of 
Ukraine, shall be reviewed first by the appropriate permanent or ad hoc special 
commission, and shall subsequently be submitted for review bv the National Council 
fVsenarodna Rada).

The review of the draft legislation at the session of the National Council 
(Vsenarodna Rada) shall be organized in a manner which shall clearly express the 
actual will of the majority of the deputies.

Consideration and adoption of draft legislation by the National Council 
fVsenarodna Radai foresees:

- adoption in principle of the principal provisions;
- adoption article-by-article and in its entirety.

Article 27.* A law, after it is discussed and voted on article-by-article and in 
its entirety, is considered approved bv the number of votes stipulated bv Article 18* of 
this Constitution.

Article 28.* Draft legislation, which requires a financial expenditure, shall be 
submitted to a session of the National Council fVsenarodna Rada) with the condition 
that it is accompanied with necessary estimates by the State Auditing Committee 
and a study by the relevant standing commission regarding ways to finance it.

In adopted legislation, which requires new or additional expenditures, there 
shall be stipulated the means to finance it.

Article 29.* Ratification, approval, confirmation, denunciation, suspension or 
ioinins of international treaties, shall be accomplished through adoption of ar 
appropriate resolution, unless specified within the treaty.

Article 30.* A law shall be signed by the Chairman of the National Council 
fVsenarodna Radai and shall be immediately sent to the President.

The President shall review the law, accept it for implementation, endorse it 
with his signature and officially publish it within fifteen days from the day he or she 
received the law. Until such time, the President may exercise his rights to veto law 
and to return it, with his or her comments, to the National Council (Vsenarodna 
Radai for its second review. If, during the second review, the law is adopted by 
two-thirds of the Constitutional membership of the National Council (Vsenarodna 
Radai. the President must sign and publish it within ten days.

If the President does not return the legislation for second review within the 
required time frame, the legislation shall be considered endorsed by the President.



If the President presents a law, unsigned due to its unconstitutionality, to the 
Constitutional Court, then the designated period for signature of said law remains.

If the President exercises his or her right of veto after recess of a session of the 
National Council ГУсепагпНпя Rada), an extraordinary session shall be immediately 
convened for the second review of the legislation.

A law shall come into force ten days from the moment of publication, unless 
otherwise stipulated by the law itself, but nevertheless not before the day of 
publication.

CHAPTER 18.* BUDGET. FINANCIAL CONTROT.

Article 31.* TheJbudgetarv system of Ukraine shall be comprised of the state
budget, the budgets of the oblasts (lands) and the Republic nf Crimea, as well a* the
budgets of municipalities.

Article 32.* The state budget of Ukraine shall be comprised of revenues and 
expenditures of the state which shall be realistic, specifically itemized, and balanced.

Expendjtures_pf the state, their size and their purposes, shall be determined 
exclusively bv the Law on the State Budget of Ukraine.

Law establishes the ceiling of the budget deficit. The absorption of the budget 
deficit at the expense of the emissions of money shall be considered only as an 
exception and is possible only with the approval of the National Council fVsenarodna
RadaL

The National Council (Vsenarodna Radai may implement a new accounting of 
state revenues and may change previous revenues and select new appropriations for 
the current budgetary year through a supplemental budget.

If the National Council (Vsenarodna Radai adopts a state budget in which 
expenditures exceed revenues, the Law on the State Budget shall specify the sources 
and means for absorbing the deficit. The Law on the State Budget may not establish 
new taxes, fines or other payments not authorized by specific legislation.

The general Principles of the formation and implementation of the budget nf 
the oblasts (lands) and the Republic of Crimea as well as the budget«; nf
municipalities are defined bv the Law on the Budgetary System of Ukraine

Article 33.* The state budget of Ukraine shall be adopted annuallv for the
period of 1 January to 31 December or, under special circumstances, for other 
periods.

The President, no later than first fifteen days of the fall session, presents to the 
State Council (Rada) a draft Law on the State Budget for the following year.

The draft budget shall be reviewed by the State Auditing Committee and by 
the appropriate commissions of the National Council fVsenarodna Rada).

Law on the state budget approved in accordance with the procedure 
provi ed by Article 27* of the Constitution, shall enter into force on the fust of
Pesident ^ foUowinS Уеаг and shall not be subject to endorsement by the

The procedure 
established by law. of formation and adoption of the state budget shall be



Article 34.* The President shall submit to the National Council (Vsenarodna} 
Radai an itemized report on the implementation of the state budget no later than! 
three months after the conclusion of the budgetary year under report. j

The submitted report first shall be considered by the State Auditing Committee • 
and the appropriate commissions of the National Council (Vsenarodna Radal. Thej 
report shall be adopted taking into consideration their conclusions and must be! 
published. I

Article 35.* Monetary circulation and account settlement procedures shall be; 
established by the National Bank of Ukraine, which possesses the exclusive right td 
issue, money. ;

The National Bank of Ukraine shall report to the National Council
(Vsenarodna Radal of Ukraine. i

F
Article 36.* Financial control over the implementation of the state budget? 

shall be granted to the National Council (Vsenarodna Rada) of Ukraine, which shal' 
implement financial control directly as well as through the State Auditing 
Committee. ;

Article 37.* The State Auditing Committee shall be a body of parliamentary! 
control over the financial activity of the state, local and regional self-governancef 
bodies and the use of real estate and movable property under public ownership. {

The State Auditing Committee is subordinate and accountable to the Nationa'| 
Council (Vsenarodna Rada) of Ukraine. !

Article 38.* The State Auditing Committee shall be composed of State 
Comptrollers, appointed by the National Council (Vsenarodna Rada), from specialists 
in the fields of finance and law and shall serve for terms of five years. The State 
Comptrollers shall comply with conflict of interest rules stipulated by Article 169 of.
this Constitution. j

The State Auditing Committee shall be headed by the Chairman of the State 
Auditing Committee. The Chairman of the State Auditing Committee, his deput. 
and the State Comptrollers shall be appointed upon nomination by the Chairman ol 
the National Council fVsenarodna Radal at its session.

The State Auditing Committee, within the sphere of its competence, shal 
conduct investigations, having the same powers as the ad hoc investigativi 
commissions of the National Council (Vsenarodna Rada). !

The organization, competence and rules of procedure of the State Auditing
Committee shall be defined by constitutional law. ;

Î
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